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చేవక్యా గర్భసంబంధః కుతో చేహాంతరం వినా! శి 
కస్మాన్ముకుందా భగవాన్పిశు క్లైహాద్య/జం గతః 
క్వ వాసం జ్ఞా లిభిః హారం కృత వాన్సాత్య తాంపతిః॥ 9 
(వే వసస్కి-మక రోన్నధుపు ర్యాం చ కేశవః 
స తున J 
(భ్రాతరం బావధీత్క_౦సం మాతు జతదర్దణం॥ 10 


వచ; (బహ్మస్ర్రు (ప్రయోగం చే సే కౌరన పాండవ వంశ 
వీజమైన సా "దేహం దం ఎ పోయింది. ఆ సమయంలో 
నాతల్లి శరణంచు ఆమెగర్భంభో పృవెేశించి సుదర్శన 
చ[కంతో తక్షణమే చవ్నీంచాడు. చేహధథారు లందరి 
హృదంత రాశాలలో అంతర్యామి రూపంలో జీవుడుగానూ 
జాహ్యమందు కాలరూపంతో మృత్యువుగానూ ఉండి జీవ 
నమునూ మృశ్యువునూ (ప్రసాదిస్తూ ఉండే ఆ మాయా 
మానుష వేవధారు డగు శ్రీకృన్లుని లీలలను సవి స్తరంగా 
చెప్పండీ 

చేహధారుల అందరి అంతఃకరణ. లోనూ అంత ర్యా 
మిగా ఉండి వారికి జీవనకారణము కెతున్న్నాకు, బాహ్యా 
నుందు కాలరూపంభో ఉండి చేహోలను అన్నిటినీ నశింప 


నీకా స జన 
4 శ్రీకృష్ణ జననము 


'బేహం మానువమా శ్రిత్య కతి వర్ధాణి నృన్టిభిః 
యదుపుర్యాం సహావాత్సీత్సత్న్యః కత్యభ వత్స )భోః॥ 
వతదన్య చ్చ సర్యం మే మునే కృవ్షవిచేస్టి తం 
వ్తుమర్హసి సర్యజ్ఞ _శద్ధ ధానాయ విస్తృతం! 12 
నై పాతిదుఃసహో తున్నాం త్యకోదమపి బాధ శే 
వీబ స్తం త్భన్ఫుఖామ్మాజచ్యుతం హరిక భామృతం॥ 18 
సూతఉవాచ, 
ఏపీరి నిశమ్య భృగునందన సాధువాదం 
వైయాసికః స భగవానథ విమ్దురాతం 
(పత్యర్బ్చ్య కృవ్ష చరితం కలికల్టుపఖ్నుం 
వ్యాహ ర్రువూవభత భాగవత్మపథానః॥ 14 
చేస్తున్నాడు. కనుకనే అత్మజ్ఞానులు అంత ర్యామిమైన భగ 
వంతు్లో ఉపాసించి అమగతం పొందుతున్నారు. విషయా 
సక్షులైన అజ్ఞానులు బాహ్యా దృష్టితో విషయ సుఖాలనే 
వాంఛిస్తూ ఉంటారు గనుక వారు జనన మరణ రూపమైన 
కాలచ కంలో పడి తిరుగుతూ ఉంటారు. 
యోగిజనవంద్యా-- మరు నవమస్క_౦ధంలో బలరా 
ముడు రోహిణే ప్కుతుడసీ తిరిగి జేనకీనందనుడనీ చెస్పాగు, 
రెండవ దేహం ధరించకుండా బలరాముడు చేనకీ పుత్రుడు 
ఎలా అయాడు, ఇచే గాక శ్రీకృష్ణుడు వీితృగ్భవాం విడిచి 
(వజభూమికి ఎందుకు వెన్లైడో సజాతీయులు అగు సోదర 
సహితంగా యెక్క డెక్కడ నసింణాడో (వజమండలిలోనూ 


(ప థ మౌ ధ్యా య ము id 
గ్రీకశుకఉవాచ, 
సమ్యగ క నసితా బు రాజర్షి సత్తమ 
వాసుచేవకథాయాం తే యజ్ఞాతా నై సీకి రతిః॥ 165 
వాసు'దేవక భా పశ్నః పురుషాం శ్రీన్పునాతి పూ 
వకారం పృచ్చకం (శొత్యూం_స్తత్చాదసలిలం యథా! 
భూమిర్ల ఫ్టప్తనృప వ్యాజదై త్యానీకక తాయ్యులేః 
ఆ కాం ౮* భూరి భా రేణ [బన రాల శరణం యయా॥ 
గార్ఫూ త్వా శుముఖీ ఖినో్న (కందంతీ కరుణం విభోః 


ఉపస్థితా_న్తిశే తస్మై వ్యసనం స్యమవోచశత॥ 18 
థి కా త 

(బహ తదుపధార్యాథ సహ దేవై స్తయా సహ 

జగామ స్మతినయన స్తీరం శీరపయోనిథేః॥ 19 


UU య వ 
మధురానగరిలోనూ వాసు దేవుడు యే యే లీలలు |పదర్శిం 
బాడో మేనమామ ఐన కంసుని ఎందుకుసంహరం చావో 
మాననచేహం భరించి భగవానుడు యాదనులతో ఎంతే 
"కాలం సంచరించాడో (శ్రీగమ్షునకు భార్య లెందరో నాకు 
వివరంగా మోరు చెప్పాలి. స్వ హస్తాలతో మేనమామను 
సంహరించటం ఉచితం గాబేమో అని నాకు తోస్తూంది. 
మారు నరకాలు కనుక నాసందేహోలు మారే తీర్చాలి, 
(శ్రీకృష్ణ చరిత వినాలని నాకు కుతూహలంగా ఉంది, అన్న 
పానాదులు వర్టించినా హరిక థామృుతపానంవల్ల ఆకలిదస్పి 
కలు నశించి హరికథా[శవణ మే చేయాలని ఉంది. నాకు 
చేనియందూ వాంఛ లేదు. అన్నాడు పరీవీత్తుంా 


చ శీ, కృష్ణ జననము 


వాజనాసీ తతః సభాత్వర గరాద వభయూభుడాఃరి 
మధురా భగవాన్య(తే నిత్వంసన్నిహితో హరిః॥ 28 
తస్యాం తు కరి చిచ్చారిర్భసుజేనః కృతోద్యహః 
చేవక్యా సూర్యయా సార్ధం (పయాళ్న రథమాగుహాత్‌ | 
ఉ(గశేనసుతః కంసః స్వసుః (వియచికీర్ణ యా 
రఖ్నేన్హ్యయానాం జ(గాహ రాక రథశ_లైర్యృతః॥ 850. 
చతుఃకతం పారిబర్హ్యం గజూనాం హేముమాలినాం 
అశ్యానామయుతం సారం రథానాం చ (తివట్‌శతం। 
దాసీనాం సుకుమారీణాం చే వ్‌ తే సమలజ్కూ శే 
దుహీ(తే చేనకః (పాడాడ్వ్యానే దుహితృవత్సలః॥ క్రిలి 


తనకాలశ క్రితో భూ భారం వారిసాడు, లీలాగృహీతశరీ 
రుడై భూలోకంలో విహరించుతూ ఉంజే కాలంలో మిరు 
యదు వంశంలో అవతరించి (శ్రీహరికి అనుచరులుగా సంచ 
రించండి. సామెత్తు నారాయణుడు వనుదేవనందనుడుగా 
యదువంగంలో అవతరిస్తాడు. ఆ శీ)హరికి (పీతి కల్లించుటకు 
చేవాంగన లందరూ భూమిమై జన్మిస్తారు. వాసు చేవుని 
కళాంశ సంభనుకూ స్య్వయంప)కాశుశూ సహ్మసఫణివుండ 
లుమా అగు శేషుడు కూడ శ్ర్రీహరికంశు ముందుగానే 
భూమియందు అవతరిస్తాడు. జగత్తును అంతనూ మోహింప 
జేయు పరమ ఐశ్వర్య శాలినియైన విష్ణుమాయ కూడా 
(శ్రీహరికి (ప్రియం చేకూర్చుటకు భూమివై అవతరిస్తుంది”-అని 
"దేవతలకు చెప్పారు, 


అల్‌ టి పః 
స గ జు ధ్‌ య ము 9 
ను “ 


- 


శంఖతూర్యమృదం గొశ్చ నేకుర్ణుందూ'భయః సమం 
(పయాణష్మకమేె తావద్వర న షా ¥ సుముంగళం[ క్రికి 
పథి (సగహాణం కంసమాభాప్యూహోశ రీరవాక్‌ 

అస్యా స్తాంమస్ట మో గర్భో హనా యాం వహ సేఒబుధ।! 
ఇత్యు కః స ఖలః పాపో భోజూనాం కోలపాంసనః 
భగినీం హన్తునూరబ్దః ఖడ్గపాణిః కచేఒ్యగ హేత్‌ 1 కిక్‌ 
తం జుగుప్పితక రాాణం నృశంసం సిరష్మతపం 
వసుచేవో మహాభాగ ఉవాచ పరిసాన్త్వయన్‌॥ 86 





చతు ర్షుఖుడు -జీవతలకు ఆజేశాలు ఇచ్చిన అనంతరం 
భూ దేవికి కైర్యం చెప్పి సత్యలో కానికి పయనించాడని శుక 
యోగి హరిలీలాకథనం చేస్తూ ముందుకు సాగుతున్నాడు. 
పరీవీ న్మహోరాజా — అప్పుడు భూలోకంలో ఆ 
శాలంలో వ జరిగిందో చెపుతాను. సావధానంగా విను, 
శనుడనే మహారాజు యదు వంశంలో జన్మించాడు. 
యే నగరంలో శ్రీహరి సర్వ చా వి రాజిల్లాడో ఆ మధురా 
నగరాన్నే రాజధానిగా చేసుకొని మాధుర శూరసేన చేశా 
లను పరిపాలిసున్నాడు ఆ శూర సేనుడు. యాదవులందరకూ 
మధురానగర మే రాజధాని, 
ఒకానొకప్పుడు ఆ నగరంలో నసుచేవుడు టేవకిని 
పరిఇణయమాడాడు. తన గృహానికి (పయాణోన్తుఖుడై పత్నీ 
సమేతంగా రథారోహణం చేసాడు చెల్లెలు అగు 'ేవకిని 


అ త్తనారింటికి పంపునపుడు చెళ్లెలియందుండే డ్రేమాలిశయం 
2 


10 శ స్ట జననము 


( 
ప 


వసుచేవఉవాచ, 
స్థాఘనీయగుణః పూ వైర్భ వాన్మో జయశ స్క-రః 
స కథం 'ఛగన్‌ం సనా పర్వణి! 87 
మృత్యుర్ణన్మవ తాం వీర చేహేన స హూ జాయ తే 
అద్య వాబ్దశ తా స్తే వా మృత్యు రై ప్రాణినాం భవః 
దేహే పంచతమా పన్న దేహీ కర్నానుగో౭_వశేః 
దేహో నరమను పాప ప్య ప్రా_క్షనం త్యజ తే వసుః॥ క9 


మనా అగు మారం లా రా వ న చ మ జననాల. గాయక వల దవనం అ. 


ees pee ar వ్యా 
వహించాడు. అనేక రథాలు చీనిచీనాంబరాలతో అమూల్య 
ఆభరణాలతో వారి రథాన్ని అనుసరించాయి. ప్లుతికా 
వాత్సల్యం కల చేవకుడు అత్తవారింటికి కుమా స్తైను పంపు 
నప్పుడు మాలా లంకృతములై న నాలుగువందల వనుగు 
లనూ పదిహేను వందల గు రాలను పద్దెనిమిది వందల 
రథాలనూ సఠ్యాలంకార బూపి.తలై న రెండు వందల చాస 
శ్ర్రలనూ కానుకగా యిచ్చాడు. వధూవరులు "పెద్దలకు 
నమస్క_రించి ఆశీర్యచనాలు పాండి పయనం సాగిస్తూ 
ఉండగా శంఖ తూర్యు మృదంగ దుందుభి మొదలగు మంగళ 
ధ్వనులు మిన్ను ము కోయ కంనుడు కళ్ళాలుపట్లి తోలు 
కర్రను చేత ధరించి అశ్యాలను అదలించాడు. సుశికీతమైన 
ఆ అశ్యాలు మంగ ళ పదంగా గమనం సాగించాయి.. 
నగరాలు గతిన్తున్నాయి పల్లెలు వెనుకపడుతున్నాయి. 
వనాలు సాగ తాలు పలుకుతున్నాయి == ఇలా (సయాణం 


[(పథమాధ్యాయము , 11 


(వజం _స్తిష్టన్నదై కేన య,థ్మెవె కేన గచ్చతి 
యభా తృణజలూ కై నం దేహీ కరగ లేం గతః 40 


సమే య భా పశ్యతి 'దేహమిద్భృశం 
మనోర భేవాఖివివిష్ట చేతన; 
దృష్టశ్చ్ళ తాభ్యా ౦ మనసానుచి నయన్‌ 


(వపద్య శే తత్కి-మపి హ్యపస్పృతిః॥। 41 


తు. కాదు దాలు దాతాడాను బాద దడా లల నాలా పద నలక కొసన దానాలను నానునునారా జండా లాాపసలాపనాలు a 
వ. 





న కన మనిన. 


సాగుతూ ఉండగా అశరీరవాణి “ఓరీ మూర్థ ! నీన్ర యెవరి 
నై సే (పేమాతిశేోకంతో దగ్గర ఉండి తీసికొని ఇడుతున్నావో 
ఆ చేవకి అష్టమగ ర్భృమందుజనించిన బాలకుడే నీకు మార 
కరుడు బెతాడు” అని పలుకగా హఠాత్తుగా రథం ఆవీ 
[కిందకు దిగి నిలచాడు కంసుకు. దున్చుడూ, మహాపాపి భోజ 
కుల కళంకుషూ ఐన కంసుడు వెంటనే వరనుండి ఖడ్డంలాగి 
చేవకిని సంహరించడానికి ఉద్యు కడై అమె శేశపాశాన్ని 
పటి లాగాడు, సిగువేకుండా క్రీ అందులోనూ చె౭ణలు 
లు ౧ కా గ 
అనే విచారణ లేకుండా కారంగా నింద్నకర్శకు. సంసిద్దుడెన 
. త "6 ధరా 
కంసుని చూచి కుళ్ళాగబుద్ధి యగు వసు బేవుడు ఆతనిని 


అనునయిస్తూ యిలా పలికాడు, 


కంస- నీవు భోజవంశక్‌ ర్రిని వృద్ధి చేశావు. ళూకులూ 
పీకులూ సీ యశోగానం చేస్తున్నారు, వి గుణగణాలను 
కేర్తిస్తునా్నారు. అట్టి _పఖ్యాతి నొందిన నీవు నూతన వధు 
వును ఈ ళుభ సమయంతో సంహరించడానికి  యొందుకు 


న 
యతో యతో థావతి చె వచోదితం 
మనో వికొరాత్శకమాప కతత ను 
గుశేవు మాయార'చి లేవు బేహవ్యూసా 
(పపద్యమానః సహ తేన జాయ లే॥ 42 
జ్యోతిర్భకై వోదకపార్థి వేవ్యదః 
సమర వేగానుగతం విభావ్య తే 
వవం స్య్వమాయారచి తేవ్వ సౌ ప్రుమాన్‌ 
గుకోమ రాగానుగతో వీమువ్యాతి॥ 43 








సంసిద్ధుడవు అవుతావు-- యీమె సీ సహోదరి కాదా? 
పీఠపురుష! జనించిన (పతి వారికి నేశో, సూరు సంవత్స 
రాలకో బప ఒన్‌ వృణే మరణం తప్పదు గదా! జన 
నంతోపాటు మరణం తధ్యమ నేది (తి కాలావాధ్యమానమైన 
సత్యమే కదా! ఈ సరీరం అంతం కానడంతో కర్యాను 
సారం జీవికి మరొక శరీరం లభిస్తుంది, జేహాభిమూానిం కల 
జీవుడు కర్ణచే వివశుడై యీ దేహోన్ని వదలి మరొక 
జేవాంలో (ప వేళిస్తూ ఉంటాను, నడచు నపష్పుకు ఒక కాలు 
భూమి ఆని మరొక కాలు వై వెత్తినట్లూ, తృణజలూక 
అక అకులు శ % రెండ; అ కకం పృందనెనికిరచపలొని యా 


జ్‌ 

న శో గ క త sd ఖే ఇ ఆ 

చ్‌ y న 13 Tye ర స్య 

ద వదక 1 ప్రక సం అము! జ్జ మ స ము! gid bis న గ 
లా ళ్‌! 


Wr de 
Tair eK 


మురొక ఉవాన్ని వొందుతూజంటమాన్సు, ప వ 
విషయాలనూ చూచిన పదారాలనూ నిరంతరం స్మరించడం 


హు 
వల్ల ఆ పదార్థాలే స్వప్నా వ్య మందు కూడ కదబడకౌయి, 


(సథమాధ్యాయ ము 18 
తసాగన్ను కస చిద్దోగహమా చశేత్స త తభావిధథః 
ల్ల క వ్షే్య (గో | 
ఆత్మనః క్షేనునున్ని రక్ష 1 [] పరతో భయమ్‌! 44 
వపా తవానుజా బాలా కృపణా "స తికోపమా 
ఫాను౦ నార సి కళ్యాణీబుమాం త్వం దీనవత్పలః!! 45 
ఆతి 03? 


శిశుకజణవాచ 
వనర మొ ఏఫ రే _దెర్కోధ్య నొ౭వీ దారుణ; 
న నన రత కొర రవ్వ స దానను[వతేః॥ 45 
oy వాటి 


కక న 
దున్న సంకల్పం ష్‌ అత్చభావం కలిగి ఉండడంవల్ల 

జ్యాగద పస్థో ఉండే చేహాన్నే వరచిపోతున్నాడు. అనేక 
తరగతులకు వందన కోరికలు కారణంగా దేహో ంతర[పొ ప్తి 
కలిగినప్పుడు జీవి అజేహంయంబే దృఢమైన అభిమానం 
కలవాడై పూర్వశరీ రాన్ని మరచి పోతున్నాడు, అంత్య 
కాలం సమోపీంచడంతోశు అనేక వికారాలతో ఉండే 

మనస్సు, | య. (సేరణవల్ల , మాయాకలిత 
మైన సం గభూతసంబంధమగు శరీరాలనుమూసి మోహం 
ఇంది పరువిడుతుంది ఆసమయంలో జీవియొక్క- క రాను 
సాగం వీవో ఒక శని య. ఆ శరీరమంచే ఆత శ 
|. SL టు కదీరంత్‌ SE జన్మిస్తాడు. సూర్య 


అడ 


చం, దాచి తో,తీి5ంఎలాలు జల తే లాదులలో (పతిబిం 
ఆ లీ = 
వించినపండు గాలి ఆ జలతెలాదులు చలి చ్చ యీ సూర్య 
om) (oan i PU = 


పండ బించొాము కాటా. చలిసుు ఉన్నట్లు కెనిపినాయి, 
el at అజాత 


న 


14 శ్రీ కృష్ణ జననము 
నిర్బంధం తేస్య తం జాతా విచిన్హ్వానక దుందుభీః 
(పా_ప్పం కాలం _పతివ్యూథుమిదం త_తాన్యపద్యత। 47 
మృశ్యు ర్బుద్ధిను తాపోహో యావద్భుద్ది బలోదయను 
యద్యసౌ న నివ్తేత నాపరాథో స్తిదేహినః। 48 
(పడాయ మృత్యవే పుతాన్నోచయే కృుపణామిమాం 
సుతా మే యది జూయేరన ప్రాధా న (మియేెత చేత్‌ ॥ 
విపర్య యో వాకింన స్యాద్దతి న్రాతుప్టరత్యయా 
ఉపస్థితో నివ నేత నివృత్తః పునరాప లేత్‌ ॥ 50 


దానా నా లు నామాలను లు కాచు క ల కి కాలా యం బాటమనవాంత. కా వాక 





వ కనా 


అజేవిధంగా జీవుడు తన మాయాకల్సిత విషయాలయందు 
అనుక కృుడు అగుటచే మోహం చెందుతున్నాడు. కనుక 
కళ్యాణ వాంఛ గల మానవుడు యే జీవికీ (దోహం వేయ 
కూడదు, ఒకరిని బ్వెషించే వాని'ే వతరులవట్న భయం 
కలుగుతుంది. నీ సోదరి వీస్నవయస్సు కలది. డీనురాలగు 
యామె నీకు పు(తికతో ససూన మైనది, దీనులను రశ ంచే 
వాడవు నువ్వు. వివాహ చిహ్నోలతోఉన్న ఈ మంగళాంగిని 
హత్య చెయ్యడం సిలాంటి ధీరునకు ఉచితం కాదు... అని 
వసు బేవుడ నేక, విధాల కంసునకు [పబోధించాడు అని కథా 
గముంలో ,శ్రీశుకుడు ముందుకు ఈలా సాగుతున్నాడు. 
మహారాజా -_.- వసుదేవుడు సాము భేదోపాయాలతో 
ఎన్నో విధముల కంసునకు బోధించినప్పటికి రాక్షస (ప్రవృత్తి 
కలవాడగుట వల్ల కంసుడు తన దుర్నాార్హాన్ని విశువ వేళ 
పోయాడు. "వాని క్యారహృదయం ద్రవించ లేదు. అది 


ప్రథమా ధ్యాయము 15 
అగ్నేర్యథా దాగువియోగ యాగ యో 
రద్భృష్టతోో=_న్యన్ననిమి_తమ స్తీ 
ఏవం హి జనోరపి దుర్విభావ్యః 
నదీరసం యాగవి యోగ హేతుః॥ న్‌! 
వరి విమృుశ్య తం పాపం యావడాళ్శ్మనిదర్శ నమ్‌ 
పూజయామాస చై శారిర్పహుమానస్రరస్పరమ్‌॥ ల్ల 
(పసన్నవదనామ్మోజో నృశంసం నిరష్మత్రపం 
మనసా చదూయమానేన విహసన్ని దమ, బపీత్‌ | ఫ్‌ 


దారాలు తాల మాల ద. దనన ఆం అనాను అంత. యినా ఆరూ పకా. కల మ రానాను. అతో 








చూచి వసు బేవుడు తన బుద్ధి బలంతో. “మృత్యువును 
జయించడానికి తన ఆలోచనలు ఎంత నరకూ పనివేసాయో 
అంతవరకూ మానవుడు (పయత్నం చేస్తూనే ఉండాలి, 
తన పీయత్నమునకు మించినప్పుడు నాని దోపం ఏమో 
"లేదు. కనుక చేను ఈమెకు కలిగే సంతానాన్ని వీని అధీనం 
చేస్తా ననివాగ్ద త్రంచేసి ఈ అబలను రత్నీస్తాను. నాకు 
సంతానం కలిశే వరకూ యూ కంసుడు జీవించి ఉంకు 
యింత కంకు అప్పుడు కలిగే విపరీతం వమిాలేదు. మృత్యు 
రూపుడై న కంసుని బారినుండి తప్పించుకొనుటకు ఇంతకం 1 
వచే ఉపాయం చేదు విధాత చేతలు దుర్గమమైనవి, వానిని 
ఎవడు నిర్ణయం చేయగలడు ? (వస్తు తప మృత్యువును 

దాటవచ్చును కదా! తిరిగి మృత్యువు వస్తే రావచ్చు, 
కాష్టం యందు అగ్నియొక్క_ సంయోగం కలుగుట, కలుగక 
ఫోపుట అనేది మెలాగా తే అదృష్టం మాద ఆధారపడి 


నహ్యస్యా స్తే నే భయం సౌమ్య యై సాహాశ దీర వాక్‌ 

పు తాన్స్నమర్పుయి స్యే౭.స్యా యత సే భయము తమ్‌] 
గ్రీశుకఉవాచ, 

స్వసుర్వ్యధాన్ని వవృ లే క్‌0స స నే 

వసు బేవో౭_వి త్తం Ss (పశస్య (పావిశద్ద హామ్‌! రర 

అథ కాల ఉపావృ శ్రే తే "దేవకీ సర్యచేవతా 

వు తాన్న్రసు సుము వే చాస్టై స వైవానువత్ప్చరమ్‌। 





ఉంటుందో అచే విధంగా జీవునకు శరీరంతో సంయోగ 
వియోగాలు అచింత్యంగా నే ఉంటాయి, (అరణ్యం అంతా 
దద్ధమయ్యే సమయంలో సమిపంలో ఉంజే ఒక వృతం 
తగులబడక పోవడమూ దూరంగా ఉంజే మదో వృతం 
దగ్ధం కావటం జరుగుతోంది. దీనికి అదృష్టం కాక ద్రతర 
అ ముంటుండి 1?) అలానే మానవులు జీవించడానికీ 
మరణించడానికీ కూడా అదృష్టంకళంళకు ఇతరకారణం కని 
వీంచదు. చావు (బతుకులు యుక్తివాదంతో సిద్ధాంతం 
జేయుటకు అవకాశం శేదు.” అని ఆలోచించి న 
వేదన చెక్‌ వెల్ల డీ కాకుండా చిరు నవ్వుతో లజ్జా హీనుడై న 
కంసునితో ఇలా చెప్పాడు. 

నామ్యుడా ఆకాశ వాణి కాకా లా పరివీలి శ్లో చేవకి 
వల్ల నీకు కలిగే (వమాదం వమిీ లేదు. అమె సంతొనం 
వల్ల కడా నీకు మరణం కలుగు తుందనే సంశయం ! కనుక 
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హస్తం _పథమజం కంసా యా నకదుందుఖి; 
కర్పయామాస కృ చ్చ్రేణ సోఒనృ తాదతి వివిపాంలః॥! 5/ 
క్షం దుస్పవాం నుసాధూశనాం ఏదుపూాం కిము చక్రీ తమ్‌ 
కిము కార్యం కద ర్యాణాం దుస్త్వజం కిం ధృ తాత్శనామ్‌! 
ద్భహా( సమత్వం తచ్చారేః సే చైవ వ్య నస్థితను 
క ౦సస్తుష్టమనా రాజన్సహసన్ని దమ్మ బపిత్‌ ॥ స్ట్‌ 
(పతియాతు కుమూరోఒయం నహ్యాస్తాద సి మే భయమ్‌ 


లి 


అష్టమాద్యువ యోర్ష ర్భాన్మృశ్యు ర విహిళః కిల! 60 
ఆమకు కలిగే సంతానాన్ని అంద రసూ నీ అధీనం చేసాను, 
ఆమెను వదలిచేయ మని ప చెప్పగా కంసుడు 
ఉవకిని సంహరించడం మాసవేశాడు., డేవకీవసుజేవులూ 
కంసుశూ తమ తవు గృహాలు చేరారు, 

లనంకకం కఢ్యాక్రమాన్ని | శ్లీశోకుడు పరీ న్మహో 
రాజుకు ఈలా చెప్ప నారంభించాడు. 

కాల |కమంలో సర్భ'చేవమః యురా'లై న డేవకియందు 
సంవత్సరానికి ఒక్క-రుగా ఎనమండుగురు ప్పుతులూ ఒక 
పుత్రిక కలిగారు. స్పుతకోకాన్ని దిగ్యమింగి వసుదేవుడు 
తన (పథమ సంతానమైన కీ రిమానుడశే కుమారుని కంసు 
నకు ఇచ్చి వేశాడు, సత్యసంధుడై న వసు బే వుడు అసత్య 
ముకు భయంచెందునట్టు మరి దేనికీ భయపడడు. సాధు 
వురుములు ధర్మ రత్షణకు ఎంత కస్టాన్నెనా సహిసారు. 
ప ఏ వస్తువునూ వాంధించరు. నీచ స్పుకుషులు ఎట్టి 


18 శ్రీ కొ స్ట జననము 
వ. సుతమాదాయ యయావానకదుందుఖి 
త తదా దా కమ సత్తో౭_విజి తాత్శనః॥ 61 
యే (వచే గోపా యాశ్చామోసాం౦ం చ 
యోానితః 
పృస్ల యోా వసు జేవాద్యా దేనశాద్యా యదుసస్త్రియః 8 | 
స్వే వె చేవ తాపాయా ఉభయోరపిభారత 
జ్ఞాలేయో బంధుసుహృనొో యే చ నమన ప్రశ | 








దుర్మార్గమునై.నా చేసారు. అలాంటప్పుడు జి లేం్యదియులైన 
వారు బ్నేన్నైనా సశే సత్యం కొరకు యెందుకు త్యజించ 
లేరు ? వసు చేవుని సత్యసంధ త సమత్వబుద్ధి మాచి కంసుడు 
ఇలా పలి కొడు : 

నసుచేవా! నీ సత్య(పతిజ్ఞకు ఆనందించాను, దేవకి 
అష్ట్ర కుగగ్భంనల్లచే గాని ఈ చాలునివల్ల నాకు మరణం 
చేదు కనుక నీవీ బాలుని తీసికొని నెళ్ళుమని చెప్పగా వసు 
డేవ్రడు ఆనందతరంగాలలో ఉయ్యాల లూగాడు, నెంటనే 
ఆ వాొలకునితో గృహం చేరాడు... కాని కంసుని మాట 
యందు నసుచేవునకు విశ్వాసం లేదు. కంసుడు మహో దుష్టు 
డగుటవల్ల వాని మనస్సు వానివశంలో ఉండ దని వను 
"దేవుడు గుర్తించాడు. 


ఇలా కాలం యాపన అవ్రుతూం'ళకే ఓఒకనొడు నారద 
మహర్షి కంసుని వద్దకు నచ్చి సత్కా రాలు (గ్రహించి సుఖా 
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వతత్క-ం౦సాయ భగ వాషాశంసాభ్యేత్య నొరేదః 
భూమేర్భారాయమాణానాం దై త్యానాం చ 

వధోద్గనుమ్‌॥ 
బు పేరి(నిన్ల మే కంసో యదూన్న త్వా సుళానిసి 
చేవశక్యా గర్భసంభూతం వివ్షం చ స్వవథం (ప్రతి॥ రక 
డేవకీం వసుజేవం చ నిగృహ్య నిగ డై రు హే 

ల ఇరా 

జాతం జాతమహన్ను[ తం తయాచజనశన ంకయా॥ 66 


__—_—— న న 


సీనుడై. కోంసునితో “(వజ భూమియ౦ందలి నంచాది గి గోపకులు 
వారి శ్రీలు వృష్టి వంశీయువై న వసుబేవాదులు చేవకి 
మొదలైన యదువంశ శ్రీలు నిన్ను సేవించే ఏ రందరూ 
కూడ దేవతాస్యరూపు లే. ఈ రెండు వంశాలకూ సంబంధం 
ఉన్నంతవరకూ బంధు మ్మితాదులంతా బేవాంశసంభను తే. 

రావీసులను సనంవారించి, భూ భాగం పవహారియించుట'ే 
వర్చాళైన "దేవతా ఆన సమం యిదిో-అని చెప్పే వెళ్ళివో 
యాడు నారదుడు, 


అనంతరం కంసుడు నారద వాక్యాలు మననం 
చేస్తూ యాడన్రలం తా చేవతలే అని, చేవకీ గ క్భపంజాతుల 
వల్ల తనకు మరణం నిశ్చయమే అసీ, చేవకి సంతానం 
అంతె వివమ్షువ్రుయొక అంశవే అని, గ్రీనున్నారాయుడే 
స్యయంగా "దేవకి అష్టమగర్భాన అనతరి- చి తన్ను సంహ 


రిస్తా డనీ కంసుడు నిశ్చ-రుంచేసుకొని ేవకేవసు జేన్రలను 


ట్‌ ఏ క్ర 
// ఈ, కృప జననము 


టా 


అజయ 


మాతరం పితరం (ఆళ్ళ న్స ఈర సుహదు సభా 
వ. హ్యాసుతృపో టు రాజానః (పాయలో భువి॥ 


ఆ తొ,నమిహా సంజాతం జానన్నా)గిగషు నా హాతమ్‌ 


కక] 
cyt: 


యె 


లం అడు ప శయ క = (కీ ఇంగ ఖుష్‌ య సి ఆదే 
హోసుం౦ం కాలసెమిం యదుఖిః స వృడుధర్షత। 68 * 
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VE లి గ యు రం ౧న పష re 
గ mmo చ .పి తవం యవహవుభవోేజా న్‌ మి ళం 
' కా | 


అర్‌ మలో వ్‌ 
న్‌ మ Wt 
బుబువ ఛభూవజేనా నహః బలః॥ 69 


= 
అ 
(అ) 
xX 
(8... 
న 
(ళా 


బ్రతి (క్రీమద్భాగవ జ మహాపునాశే దశమస్క_౦ భే పనాస 
క a రు 
నీకృృష్టాన ఆారోప, కే (వథ మో2_.ధ్యాయః। 


లు 


న rt న. నూ rr నాండును గా వాలా అాధాతా. 
ప్న 
షు జ 
ప చుం చాటున 
ఎవం చాల వాయ ము 
వ. =. 








కాశాగారంభో బంధించాడు, ప (పతి నిశువ్రునూ 

నంహరించడం ఆరంభించాడు. తను వూర జినో కాల 

న వ ఇటీ | సఘువనకు " సు... : 

నేసి నవే వృతాంతం కఎసునకు “తెలుసు, జన్నాంతరంలో 
పారి సహా -సరలో ్ట 

శీ రి హా _స్తంః మరణించి తిరిగి ఇలా జస్నీంచినల్లు 

గూడా (గహాంచినవా డగుటనవల్ల నే యాదవు లంవరిళోనూ 

వైరం కల్పించు కొన్నాడు కంసుడు. అంతే గాక యదు 
డ అంధకవంశవీరులందరకూ ,వ 

భో (వభువ్లూ తనకు తండీ 

ఆయిన జగ నేన మహారాజును గూడ బంధించి. నివృంట 

కంగా శూరసేన దేశాన్ని పాలించడం ఆరంభించాడు, 


బది (డథనూభ్యాయం. 


ద్వితియాధ్యాయము 
గ్రీశుకఉవాచ. 
(వలం౦బకచాణూరతృణావ_ర్రమహాశనై ఈ 
మ్య్యుకారిష్టది విద ERNE కేశ డ్‌ ల క 1 


న aE 
అన్యశ్నాసురభూహా లై tn న 


ie FE) 
యదూనాం కదనం చక బి మాన కనన క 2 


—_ 


తె వీడితొ నివిపికుః కుదుపాం'ణచాలశీక్‌ యాన్‌ 

జాల్యాన్విద ర్భాన్ని మథాన్వి చే హోన (- సలానపి॥ + 
శీ తమనువునానా జూతయః పరుంపాస 

వ్‌ న్‌ శ్‌ న్య న 


హ తేషు షటొసు బాలేషు బేవక్యా చెగసేనినా! 4 
fr NG mre 
అనంతర క ఖా నృళారితొన్ని "కుడు పరీ ఖీనహళ 


రాజుతో యిటలా చప్పనాగొడుా డైన బలసొలియగు 
AYA) 


Rf ,. 


కంసుడు జతాసర నుని సహాయంజ్‌ బక్‌ భాణూర 
క తృణావ ర అఘాసుర అరిష . విద పూత; 

ముస్టిక తృణావర్హ అఫ ష్ట్ర ద్వివిద పూతనా చేని 

ఛనుక బాణ య. దైత్య రాజులతో కలసి యాద 

వలను జయించి హింసించడోం ఆరంభించాడు. కంస పీడితు 

లైన యాదవులు కురు పాంచాల. కేకయ సాళ క్వ విదర్శ 

నిమధ నిేహ కోసలాది. బే శాలకు వెళ్లి పతక. మొదలు 

చిటారు. అల్బ్పఫంఖా్యాకు లై న యాదవ్రులునవూ( శం కంసుని 
౬ 

అనుసరిస్తూ అతని సేవలో ఉండిపోయారు. "దేవ పకే గర్భ 


సంథభన్సళ న ఆరుగురు బొలునును కంసుడు సంహరించాడా, 


జ్‌ 


జ శ్రీ క జననము 
స్పప్తమోా మైప్త్వవం ఛామ యమనన్తం (పచత్‌ శే 
వశీ 1 అగ కా జ్య వో జరం 
గర్భో బభూవ చేవ కస్ట హర్ష శ్‌ కవివర్గనః॥ శే 
భగ వానకి విశాాత్తాా విది త్వా కంసజం భయం 
యవమానాం నిజనాథానాం యోగమాయాం సమూ 


దిశల్‌ | 
గచ్చ "దేవి (వజం భే గోపగోభికలంకృతం 
రోహిణీ వసుడేవస్య భార్యా స్తే నందగోకు లే 
అన్యాశ్చ కొంససంవిగ్నా వివచేషు వసంతి హా॥ / 
బేవక్యా జఠే గర్భం శెపాఖ్యం ధామ మామకం 
హు త Wes ఉద₹ సంనివేశయ॥ 8 








అమలా దక మెం. శం యమ ఆతా రు మలాల నవక ల మలాటయునాకా నాయం ునాయనాలు వా 36. 


చేవకి వడవమూారు గర్భం ధరించింది. జీవక్షీ బేవికి. హర్ష 








నో కాలను వృద్ధి చెందించే లాగున నారాయణ కాళాంశావ 
తారమూర్రియగు అనంతుడైన శేవుడే చేవకీ గర్భంలో 
(పవెశించాడు 

విష్యాత్మయగు భగవానుడు తన కాశ్యయులై న 
యావవులు కంసునివల్ల భయ భీతుళై ఉండడం చూసి 
యోగవూయను వీలచి * కళ్యాణే ! సవ్ర నో గోప నోప్పి 
కొలతో కూడిన _నజభూమికి నెళ్ళు. వసు బేవ్సని భార్య 
రోహిణి గోకులంలో నందుని నగరంలో ఉంద. ఇంకా 
అన్యులైన శ్రీ నలు కూడా కంసుని భయంన్నబ నంద గోకులంలో 
ఉన్నారు, వారంతా ర హస్యస్థానాలలో గుప్తంగా ఉంటు 
న్నారు. ఇప్పుడు సా,సంబంధ మైన తేజోమయ చపూంథశ 


ద్వితీయా ధ్యాయ ము 9 


అభాహ మంశభాగేన చేవక్యాః సుత తాం శుభే 
పాప్స్యామి త్వం యశోదాయాం నంద పత్న్న్యాం 


ఛభపిష్వుసి! 9 
అర్చివ్యు్తి మనుస్యూస్తాం సరగ కామన శేశ రర్రీం 
థభూపో పహారబలిబిః సర్భకామనర। పడాం॥ 10 
నామభేయాని కుర్భన్తి స్థానాని చ ననా భువి 
దున్తేతి భదకాళీతి గా వై ష్పవీతి చ॥ 11 


కహా ఛరడీకా కష్ణా షూ కన న్యశేతి చ 
నూయా నారాయణీశానీ శారచేత్యంబిశేతి చ! 12 





యా. మ జూ గాదా స తాపంగా లోలా 


"దేవకి గర్భమందు (ప్రవేసించి ఉన్నది. నీ వా గర్భగతయొన 
పిండాన్ని (గహించి రోహిణీ గర్భంలో (పవేశ మెట్టు, నేను 
జ్జూన బలాదులతో పరిపూర్త అంశలతో చేనకియందు అవత 
రిస్తాను. నీవు అడే సమయానికి నందసత్ని యగు యశోద 
యందు కన్యారూపంలో అవతరించు. నీవు సమస్త సరళ 
లనూ (వసాదించే దానవు కాగలవు, మానన్సలందరూ వారి 
కోర్కెలు సిద్ధింప చేసుకోడానికి ధూప దీప ఉపహారాలతో 
నిన్ను పూజినారు. మనుష్యులు నీకు అనేక ఆలయాలు 
కట్టించి అనేక నామాలతో పిలుస్తూ ఉంటారు. దున్హా 
భ[దకాళీ విజయా వెన్లనె కుముదా చండికా కృష్ణా 
ఖో ధవ్‌ కన్యకా మాయా నారాయణీ ఈశానీ శారడా 
అంబికా మొదలుగా గల అనేక నామములతో స్‌ న 
చవెందుతావు.” అని ఆదేశం ఇచ్చాడు. గర్భంయొక్క 


4 ద్‌ స కస 9% 
2 అల నము 


గర్యసంకిద గా తం చి (రాహు NOSSO సన 
ల — 0 ర అ. న్‌ 

రగాముతి లోకరమగాద్భ 

సందిపెైనం భగవతా త భేత్య్యూవి తి తద్యచః 


లి 
వా. 


లం ల. 12 
Uy} 


(పతిగృవ్యా పక్మిక్రమ్య గాం గళా త త్రథాకరోత్‌ ॥ 14 
గర్భె (పణీశే బేవక్యా రో కం యోగ నస దయా 
అసో వి పంసితో గర్భ ఇతి బోరా వి నిచుకృళు | 15 
భగ నానపీ Sr భకానాసుభయక్‌ కః 
ఆవి వేశాంశ భొ?గేన మన ఆనకదుందు బేః॥ 16 
స బ్మభతేరువం భావ (భాజమానోే యా నవి 
దురాసదో2_సిద ర్త భూతానాం ను lL? 
లౌ 





ఆకర ణ చయ్యడంవల్ల ఆచాలుడు సంకర్ష ణుడసీ. లోక 
రంజకు డగుట వల్ల రాముడసీ బలవంతులలో రోము డన్రుట 
వల్ల బల రారు బల'భ[డండుూ అప్‌ | వహాసాను-- 
అని భగవానుడు పలీశొడు, 
పవవమసపురువ్వుని ఆకా ను శిరసా నహించి యూగ 
మాయ శ) హారిక SPE భక ఆ భూలో కానికి 
వచ్చి ro సంబో ఉన్న పిండాన్ని (గహించి రోహిణి 
గర్భంలో ప్రవేశ పెట్టింది. వెంటనే పురవాసులంతా చేవకి 
గర్భం షస స వోయి౦దని వివారించాకు. తరువాత 
భక్తుల భయాన్ని హరించే వాసుచేన్చకు తన సంపూర్జ్మ 
కళలతో వసు బేవ్చుని అంతఃకరణ యందు (పవేశించాడు. 


అుస్పుడు వసు జీవుడు సూక్యసమాన న వెజంతో _పకాళించేడు, 


PE 


ద్వి తీ యా భాం ఎరు ము 
[al 


[గ 
లః 


దధార జ ల. 

కాసా యధానందకరం మనస్తః। 18 
సా చేవ! సర్యజగన్ని మా 

నివాస భూ తా ns న కేచే 
భో జేంన గక పౌ2గ్ని శివేన రుద్దా 

సరస్వతీ జ్ఞ జానఖలే యథా సతీ॥ 19 
తాం పీక కొంసః | సభయాజి తాంత రాం 

విరోచయ స్తేం భవనం శుచిస్నితాం 


శతం ద. అం దడా ద జా. ఎ 


అతని తేజస్సును నమాసవులు చూడలేక పోతున్నారు. 
జగన్నృంగ ళక రుకూ? అత్చ్నస్వరూ పుకూ అయిన అచ్యుతుని 
వ ఒడ ఏ జ ఫ్‌ ఆదు భీ 
వ్‌ స. వసు బెవుని ద్యారా (పవేశ పెట్ట నప్పుడు 
"జీవకీ చేని Bon హృదయంతో పూర్వదిశ చంద్రుని 
ధరించినట్టు తేజోరూ పమైన గర్భాన్ని ధరించింది. సమ_స్ట 
జగ దాశయభూతుడైన భగ వానునకు ఆశయుర్నాలె రర 
కూడ  చేవకి పరిపూర్ణ కోధను పొందలేదు. మటంచే 
కప్పబడిన దీపము వతెనూ జాననంచకునియొక్క_ అంతః 
బ్ర 
కరణయందున్న సద్విద్య వలెనూ కంసుని కారాగారంలో 
బంధింపబడిణంకుటనల్ల 'జీవకి శోధించడం శేదు. 
అజేయుడగు భగవంతుడు గర్భంలో ఉండడంనల్ల 


'దేవకీజేవి తన దిన్యశాంతిచే శారాగారమంతా (ప్రకాశింప 
4 - 


28 శ్రీ క్చ న జననము 
అహైవ మే (పాణహరో 'హరిర్ధుపోం . 
ధృవం (శ్రితో యన్న పురేయవితాద్భళీ! 20 
కీమన్య తసి శ్రనణారణీయమాాశు మే 
యదర్థతర్మత్రో న విహన్తి విక్రమమ్‌ 
యా స్వసుర్గురుమత్యా వధో౭.యం 
. యశః శియం హ_న్హ్యనుకాలమాయుః॥ 21 
స ఏవ. జీవస్టలు సమ్పశేతో 
వర్తేత యో త్య _న్హనృశంని లేన 
చేహే మృతే తం మనుజాః శప్తి 
గన్తా తమో౭-న్టం తనుమానినోధృవం! 22 


త్రీ 





చేసోంది. ఆ అలౌకిక తేజోరాసిని చూసి కంసుడు తనలో 
తాను ఇలా ఆలోచించ సాగాడు. ఇప్పుడు చేవకి యెనిమి 
దవ గర్భం డాల్సీంది. నాకు మారకుడై న శ్ర్రవారి ఈమె 
గర్భంలో (పవేశించడం వల్లనే గతంలో ఎప్పుడూలేని 
తెజంతో ఈమె విప్పుడు (పకా శిస్తూంది. ఈ హరిని 
నాశనంచేశే ఉపాయం నేను ఆలోచించాలి. వీరుడై నవాడు 
స్యార్గపరుడై తేన పర్మాక్ర్షమాన్ని' కలుషితం చేసుకోకూడదు. 
ఇప్పుడు చేను దేవకిని సంహరించి స్ర్రీవాత్యాపాతకం 
పొందటం న్యాయం గాదు. అందులో చెల్లెలు, గర్భిణి వథా 
రూపమైన పాపంకూడా నన్నంటుతుంది. ఆవెంటనే నా 
యశస్సు ఆయుష్యం ఐశ్వర్యం నశించిపోతాయి. నిత్యం 
హింసానృర్తితో జీవించేవాడు జీనచ్చవంతో సమానుడు, 


ది తీ యా ధ్యా య ము 2 
బ్రతి ఘోరతమాద్భా వాత్సన్ని వృత్తః స్యయం (పభుః 
ఆడే (పతీకుం స్తజ్ఞన హశేకై (రానుబంధకృత్‌ ॥ 28 
ఆసీనః సంవిశం _స్తిష్టన్ఫుంజానః పర్యటన్‌ మహీం = 
చిన్తయానో హృపీ కేశమపళ్య త్తన్మయం జగల్‌॥ 24 
(బ్రహ్మా భవశ్చ త్త్రైత్య మునిఖి ర్నారడాదిభఖిః 
దేవైః సానుచరైః సాకం గీర్భిర్భ్భషణమైడయన్‌॥ 25 

సత్య (వతం స స్‌ పర “౦ |తిసత్యం 

సత్యస స యోనిం నిహితం చ సే 
సత్యస్య స త్యమృ తసత్య నేత్రం 
సత్యా తకం త్వాం శరణం (పపన్నాః॥। 26 
మరణానంతరం వానిని |పజలు నిందిస్తారు. అంతేగాక 
బాడు చేహాభిమానులుపొం చే తవోోమయ లోకాలు పొందు 
తొదు-ోఅని కంసుడు ఆలోచించి సమర్థత కలవాడై యుండీ 
'జీవకీ వభా రూపమైన భయంకర |పయత్నం విరమించాడు, 
భగవానునిపె వైరంపూని ఆయన జననకాలం కొరకు 
నిరీషీస్తూ లేచునప్పుడు కూర్చున్న ప్పూడూ నడుస్తూ తింటూ 
తిరుగుతూ (తాగుతూ ఉన్న ష్టుడూ కూడ శ్రీహరిచింతన 
యంచే మనస్సు లగ్నం జేశాడు కంసుడు, ms 
కంసునకు జగత్తు అంతా | శ్ర్రీహారిమయంగా కనపడుతూంది. 


అసమయంలోనే' చతుర్ముఖుడు నారదాది బుము 
లనూ ఇంటదొది "దేవతలనూ. సడాళివుపే నెంట బెట్టుక్‌ "ని 


గప కంగు బననము 


వకాయనో2_సౌ ద్విఫలస్ర్రైమూంల 
శ్పుతూరసః పంచవిథః పడా క్యా 
స్తత్వగ ప్ట గవవిటపో నవామ్లో 
డశచ్చది ది(ఖగో హ్యోదిన్భ త్‌ 8 27 


తంచమేక్‌ ఏ § బో స్య ee (వసూ 29 


_స్హ్గం సన్నిధానం ౪ తమను గహశ్చ 
త్యన్నాయయూ సంవృత చేతసస్తాాం 
పశ్య_ స్త గొనె చ విపశ్చితో యె 98 
చదేవకిచేవి వసి సిసూూజన్ను కారాగారంలో (పవేసించి చి శ్రీహరిని 
యిలా స్తుతి చేయడం ఆరంభించాడు, 
శ్రీహారీ ! నీవు సత్యసంకల్పుడను. సత్యమే నీ 
వ జ గ స్వ ర ha 
(వా పిక |పభాన నం. నిప్పు రకాల ులోసూ సత్యంగా 


ae 
ఆరణి ఆయాత్‌ న సత్యానికి జప శాల ఇర, ఈ EN 
యీ కనపడే జగత్తుకు అంతకు? కాఎబుడవు నువ్వే.) 
నువ్వు సత్యమం బె ఉంటావు, సత్యానికి స సత్యం. 
బుతస త్యాలు సీకు నేతాలు. “బుతం చ సూనృతా నాణీ 
సత్యం చ సమదర్శనం” అనే ఆ త్న స తాన్ని అనుసకంచి 
సుందరంగా మధురంగా se oe (సయ వాక్కు. నే 


ఇ అవ నో అ as a లో అట es కో ఇశి, f గో 
బుతవుని అంటారు. ను ముదల్నను౦ సత్య మసుఎడుతుంది, 
4 


బై 


Yaa fy 


రూూపమైన సనాతస నష నిష [పక్షి రగ bs “న్స (హయం, 
a 


eal క్త జ ఇల శల 
సుఖ దుఃఖాలు రెండూ సాలు, ప 


రా 


సతామభ్యదాణి ముహుః ఖలానామ్‌॥ 29 
తగయ్యమ్బుజా మొఖలస _క్తషథామ్ని 
సమాధినా నేశిత చేతనా శే 
Cea తన నుహత క తేన. 
స సి గరి us 0 


ర పయ... ద లు కం దాతాను కాదా గా గా. త. ద దా దం ద. ల. మానాలు జాలి జా కాంయతాడా... వ నా కాలాల ల. దానా దయా నా దా జాతా యు లు వల వారముల 


వమమూదూోా నోోలం, ధర్మ అ కామ సాను రసాలు, 
త్వక్‌ తత శ్రోత జనా క కకత అనే క్ల నేం దియ 
పంచకం తెలుసుకోడానికి సాధనాలు. శోకం మోవాం 
జరా మృత్యువు తత్తు పిపాసలు ఆరూ. దీని స్వభావాలు. 
రసం ర కోం మాంసం మేడ స్సు అస్థి మజ్జా శ కాలు దీనికి, 
చర్చిభూత మనవి. పంచ ఆశయ. మనస్సూ బుద్ది 
అహంకారనూ యీ వృ సకీ ఎనిమిది కొమ్మలు, నేత 
క్‌ నాసిక్‌ దారాలు ఆరూ, నోరూ మల మూత 
దారాలు మూసా, ఈ మొత్తం తొమి గదీ ఆ వృమానికి 
ఛ్మిదాలు. (పాణ అపాన వ్యాన ఆదాన సమాన 
SN. yy దేవదత్త ధనజమా లనే దశ 
పాణాలూ యూ పవృ మానికి ఆకులు, ఆ వృకుంమోద 
జీవాత్మ హ్‌ షూత్మలు అనే పలు చెండు? వినసినూ 


lo త wpe వచ లో ఆ జ్యా గ్గ ad నం న. ్గ 
Goran, బు సంపాద ను (ప ల నికీ గ) క్కడ టె Vv తే వ్ర 
అణాల 


క్టీగి . శ్రీ కృష్ణ జననము 
సరి సము _త్తీర్య సుదుస్తరం ద్యుమన్‌ 
.  భవార్లవం ఛీమమద(భ సౌహృదాః 
భవత్పదాంభోరువానావమ్మత్ర శే 
నిధాయ యాతాః సదనుుగహోభ వాన్‌, 81 
యీ౭-న్యే౭-రవిన్దాజు విము క్షమానిన 
_స్త్యయ్య స్తీభావా దవిళుడ్ధ బుద్ధయః 
అరుహ్యూ కృచ్చ్చణ పరం పదం తతః 
పత_న్హ్యథో౭._నాదృతేయుష్శదం భుయః॥ తివి 
స్థానం ను వ్వే దీనికి అధిష్టానం, పాలకుడన్ర కూడా నువ్వే, 
స మాయచేత మోహితులవైనవానే నిన్ను అనేకరూపాలలో 
మూస్తూ ఆంటారు. .త_త్హగజ్ఞ్యునులు అయిన విద్వాంసులు 
మాతం స్వజాతీయ విజాతీయ స్వగత భేదళూన్యమైన 
పాలా నిన్ను (గహించి, నీలోనే ఐక్యమై, నిరతిశయ 
ఆనందాన్ని అనుభవిస్తారు. నువ్వు జ్ఞాన స్వరూపుడవు, 
సమస్త సం (పపంచ క భ్యాణంక్‌"రకు విశుద్ధ సత్య 
మయ రూపాలు అచవేకం ధరిస్తూ ఉంటావు. ఆ రూపాలు 
సళ్చురువులకు ఆనందాన్నీ దుర్మార్దులకు దుఃఖాన్ని కలుగ 
చేసాయి. 
కసులనయనా ! కొందరు పురువులు సమాధి ద్యారా 
నారి చిత్తాలను నీ సత్త్వ్వస్వరూపంలో లగ్నంచేసి మహో 
పురుషు శేవితమైన సీ చరణకమలాలు అనే నాకను అథే 
యించి యీ సంసారసము దాన్ని గోపాదంతో సమానంగా 


ద్వితీయా ధ్యాయము ప్రే 


తథా న లే మాధవ తావకా; క్వ చి 

దృశ్య చి 3) మాన్దాత్యయి బద్ధసౌవృాదా; 
త్యయాభిగుప్తా విచరన్తి నిర్భయా 

వినాయ కాసీక పమూర్థసు (పభో। 55 
సత్వం విశుద్ధం (శయ భవాస్టి సే. 

లీ (శేయఉపాయనం వపుః 
వేద కియా యోగత పఃసమాధిఖి 

_స్తవార్హ్హణ౦ యేన జనః సమిహతే॥ వీ 


దాటకలుగుతున్నారు... స్వయంధపకాళరూవా ! సజ్జనులను 
కరుణించడం నీకు స్వభావం, నీయందు పరమ పేమరూప 
మైన భక్షికలవారు అపారం అగాధం అయిన యీ సంసార 
సముదం దాటి యితర మానవులను తరింపచేయడానికి 
నీ చరణకమలరూపమైన నావను ఇక్క-చే వదలి వెళ్ళిపో 
తున్నారు. అంటే వారు వభ క్తిమార్ల్షంతో తరించారో 
ఆ భక్తిమార్హాన్నె ఉపచేశం చేసి వెళ్ళిపోతున్నారు. 
కమలామ్‌ ! సీయందు భకి లేక యితర కర్మలు ఆచరించే 
వారు ముకి కలుగుతుండని అనుకుంటారు. కాని నీయందు" 
భక్షి లేకపోవటంవల్ల వారికి చి _త్రీళుద్ధి కలగటం లేదు. అతి 
వ్యయ(ప్రయాస సాధ్యమైన కర్ధలు చేసి ఆ కర్భఫలాన్ని 
అనుభవించటానికి స్వన్హాది లోకాలనుషొంది ఆ ఫలం అనుభ 
వించిన తరువాత తిరిగి భూమండలంలో జన్మిస్తున్నారు. 
కాని నీయందు భ కి కలిగిఉంజే భక్తులు మాతం అజ్ఞానుల 


ox 
భన 
ణా 
లో, 
(; 
ర్త 


ప్రై శ్రీ కుల్ల 
స్తం న స్‌ సజ న 
ర. 
గుణ పకా శ రనుమోయ అ భనాన్‌ 
(పాశ తే యస్య చ యేన వా గుణ8ః| లీక్‌ 
న నామరూ పే గుణజన్నకరగిఖి 
ర్నెరూపీత మే తన తస్య సాశ్నీణకః 
మనోవచోభ్యామును మేయవంర్త్మనో 
చేవ | కీయాయాం (పతియ_న్య థావి పీా॥ 86 
వలె సన్నార్ష భ్యాష్టులు అవరు. భక్తులు సీనే సరదా 
రవీంపబడుతూ ఉంటారు. అందుచేత విఫ్నూలు అనే 
సైన్యాలను నడిపించే పై న్యాధిపతుల శిరస్సులను కాలదన్ని 
సర్యవిఘ్నాలను యెదుర్కొని నిన్భయంగా ఇాంతచి త్తంతో 
చరిస్తారు. పరమేశా ! ఈ సంసార సము దంనుండి మానవు 
లను ఉద్ధరించడానికి నువు విళశుద్ధస తాన్ని ఆ(శయించి 
ఉ_త్రమగతిని పసాదిం చటానికి దివ్యమంగళ స్వరూపాలు 
ధరిస్తున్నావు. అఆరూపాలనే ఆధారం చేసుకొని మూనవ్రలు 
క క్రియా తప స్పమౌాథ్ధుల న ర నీన్ను పూజలు 
చేస్తున్నారు. నారాయణా! నువ్వు ఈ శుడ్దస _త్త్వమయ 
రూపాన్ని ఛరించకపో శే అజ్ఞానుల = Re నసింపవై సే 
నీ అపరోత్స జ్ఞానం క. అవకాశంలేదు, యెందుచేత 
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మైన ఏిశాలవకుస్థలం, కెస్తు భాలంకృత మైన శంఖం వంటి. 


కంఠం తొలకరి మేఘంతో సమానమైన చేవాకాంతితో, 


ఆకుణ కొంతులను అభఃకరించు ీతాంబరమును ధరించిన. 


శ్యామసుందరమూక్రియగు అద్భుతమైన బాలుని చూచాడు 
కను నయకు తుమ్మెద రెక్క-లను ధిక్క-రించు అలకావళి 


అమూల్య రత్న కిరీటం మకరకుండల కాంతులతో కనులు ' 


మిరుమిట్లు షాల్పుతూంది. ఆ శ్యామసుంద రాంగుని న్‌ శి. - 


(వేశం రత్నఖచిత మేఖలంచే ఆవృతమై ఉంది: అంగద 


శేయార నూపురాది భావణభూపితమైన (శ్రీవారి ఆ సమ: 


యంలో పుకుుషరూపంలో అవతరించడం చూసిన వసుబేనవుని, 


కృష్టూవ తారోత్స పసమ్మ) మో2స్పృళ్‌ 

నుదా ద్వి జెభ్యో 2. తమాప్లు వో .౫ వాన్‌॥ 
అథ నమస్తాద వ ధార్య సూరువం 

పరం నతాజ్దః కృతధ్‌ః కృ తాజ్ఞ-లిః 
స్యరోచిపా భారత సూతి క*గ్భహం 


విరోచయ నం గతభీః (వభావవిత్‌ | 12 
వసుచేవఉవాచ. 
విడదితో=_సి భవాన్సామోత్చురువః (పకృ తిః పరః 
కేవలానుభవానన్ష స్వరూ పః uh 13 





"న్నే తాలు "వికసించాయి. కృష్ణావతార మహోత్సవసమ 
యంలో వసు దేవుడు అ త్యానందంపవొంది _బొహ్మణులకు 
శుదివేల గోవులను ఇచ్చుటకు సంకల్పంచేశాడు, ఆ సూతికా 
ఇగారంలో దశదిశలనూ  (పకాళింపడేయు ఆ వాలుడు 
౧సామాొత్తూ (గ్రీపరమపురుమడే అని (గహించిన వసుచేవుడు, 
శ్రీహరి (వపభావం తెలసినవాడగుటచే భయరహితుకై 
శిరస్సువంచి చేతులుజోడించి చతుర్భుజరూపుడైన నారా 
.యణుని ఇలా, స్తుతిచేయడం మొదలు పెట్టాడు. 

(| శ్రీహరీ ! పరమపురుప ! నీవు (పకృతికంశై పగ 
.మైననాడనవ్లు అని నేను (గహించాను. నీవు విశుద్దమైన 
కు రా 
జ్ఞునానందస్యరూ పుడవు. సమ_స్తబుద్ధులకు సామీవి. ఆడి 
యందు (తిగుణరూపమైన యీ ప్రపంచాన్ని నీవే సృష్టించి, 

దు ర్న 
దీనియందు నీవు (పవేసించక, (ప వేసించినవానివలె కనపడు 


40 శ్రీకృష్ణ జననము 
సవన స్య, పకృ త్వేదం సృష్రాగో (తిగుణాత్టకం 
| ప. అలి అటొవ్రట" ఆ 
న జ్‌ 4 
ను తంం హం షవిషః ,పవివష ఇవ భావ! i4 
టట ప్ర మ 
ప న erg సానా “రక సహా 
యశ మెఒనీకృ త భావా స్తథా తే విక్ళలై 
నానావీర్వ్యా పృథగ్నూతా విరాజం జనయసస్తి హీ! 15 
a షు! అ 
సన్ని సత్న సము త్చొాద్వు దృశ్య చ౭నుగ తా ఇవ 
ప్‌ ట్ట 


టు. 
క షట 5 sue నాన w త ఇ. గ చా! 
వా”న సభమాానతా, న్న సేపూ మిహ సమ్నూువః! 16 
వో 
a 
షె 


సరం సరాంత 3న ఆతంవను నః॥ గే 
మ్‌ స్లో శ్రమ 


మి a 





తున్నావు. మహ త్తత్తాదులు వేరు వేరుగా ఉన్నంత 
వరకూ అవి భిన్నభిన్నశ కులు కలిగి ఉండటంచేత విశిష్టమైన 
వకార్యం చేయ తేకపోతున్నాయి. అవికూడా ఇం దియాది 
పోడశ వికారములవలె న. కలసిన శై లే (బ్రహ్మాండ 
రచనకు సమర్ధ త కలిగి, బి )హ్మోోండాలను స్ఫృజి జిచాయి. ఆ 
(బహ్మాండమందు కొను పవిస్టవెః మెనట్టు కనిపిస్తున్నా యే కాని 
వాస్తవంగా నాటికి జన్మ గ గ గ అవి కారణ 
రూపంగా ఆదియంచే ఉన్నాయి. ఇలాగ పట్‌ 
లక్షణాలు బుద్ధి చేత అలోచి పే అనుమాన న్యపమాణ సిస్టములు 
పక త వేటిని ఇంద్రియాలచ్యారా (గ్రహించ 
డానికి అనకాశం కలుగుతూ ఉంవో, అట్ట గుణములయం౦ందు 
వ్యా_ప్పమైకండి కూడా ఆ గుణ్యగవాణమా[తంచే నిన్ను 


తృ తీ యా ధ్యాయము 41 

య ఆత్మనో దృశ్య గుడోషు సన్నితి 

వ్యవస్య తే సవ్య లి చేళతో ఒబుధ 
వినానువొవం న చ తన్నృనిషితం 

సమ్యాగ్యత న్య కొముపాదదత్పుమూన్‌॥ 18 
త్యత్తో ౬ స్య పనన యనా నంలో 

వద ్యనీహోదగుగాదప్మ కియాల్‌ 
త్యయిీశ్వ (హ్మణ నో విరుథ్య తే 

త్వదా(శయత్యాదుపచర్య తే త గుకై | 19 
స త్యం _తిలోకస్థితయే స్య్వమాయయా 

బిభర్షి శుక్షం ఖలు వర్త రృ మాత్చనః 


(గ్రహించే అవకాశం కలగడం లేదు. ఎందువల్ల నంకే నిన్ను 
గుణాలు అంటన్ర. నీవు సర్వస్వరూపుడవు, సర్యాంత ర్యా 
మీవి.  _అత్మస్వరూపుడవైన నీయందు చాహవ్యోభ్యంతర 
భదం లేదు. ఏ మూననుడు దృశ్య మైన చేహాదులు తనకంకు 
భీన్నములని [గహాంచి కూడా, చేహాదులయందు సత్యత్వ 
బుద్ధి కలవాడు అనృుతాతో, ఆతడు మాలని విలువబడ 
తొడు. ఎందువల్ల నంశే అట్టి వొడు వాగ్విలాసంగా విచారణ 
సాగించాడేగాని అత్మానుభాతి 8 పొందలేడు. కనుకనే విచా 
రణ వల్డ సత్య బాధక మైన విషయం (హిం: చీగాడా దేహో 
దులయందు సత్య భ్రాంతి కలవాడగుటచే అట్టివాడు వాచా 
జ్ఞానిగా మూథు థు7గా న్హియింప బడ'తాడు. (కియారహితు 
డవ్లూ, మ గుణాలు బేనినా వాడవ్లూవన సఏసయందు 





సస్తాయ రక్తం రజసోపబ్బంహీతం 
కృషం చ వర ౦ తనుసా జనాత్య యే 20 
రం ca 
త్యమస్య లోకస్య విభో రిరశ్నీము 
ర్ల హేఒవతీర్ణోజసి మవూఖ లేశ 
రాజన్యసంజ్హాసుకకోటియాథవై 
ర్నిరూగ్యాహ్య మా నా' నిహనివ హ్యసేచ చవురా।॥ 


ఖు 


అయం త్యసభ్య_స్ప సవ జన్మ నె నా గృహే 
(తు త్వా గజాం దే న్యవధిత్సు కేశ గర 
స తే=వతారం వురుమెః సమర్పితం 
(శు త్యాధునై మ పస. 22 


rt i అన 


మా సృష్ట కర యాలు జవనళాయి _ ఆని శేషణ్‌ శ్రలు 
పలుకు తారు, నిప్కీ- )/యునియందు స సృ ఎలా కలుగుతుందని 
శఫంకించనక్క_ర తేదు. నీవు సర్యాసమక్థృతక ల ఈశ్వరుడవు. 
నర అధ్యినానమగు (బహ్మ్మవు. (తిగుణాలు నిన్నే ఆశ్ర 
యించి ఉన్నాయి. కనుకనే వాటికార్యములై న సృృస్టీ 
స్థితి లయాలు నీయందు ఆరోవీంపబడుతున్నాయి. నీ మాయ 
వల్ల తి)లో కాలనూ రవత్నీంచుటకుగాను స_త్త్రమయమెన 
శుక్ష వర్షమునూ, రజః(పధానమైన ర_కృవరమునూ, తమో 
గుణ (పధానమైన కస్త వర్షమునూ, ధరిస్తూ ఉంటావు. 
అఖబేశ gel (వభో ! ఈసమయంలో ఈలో శకాన్ని రకీంచు 
టకు ఇక్కడ అవతరించావు. రాజనామధారులై న అసురులు 
భూమండలవుం తా వ్యాప్తి పుొందిడన్నారు, అట్టి భాభా 


se CY CAM స్థా ఛే HNO INES 
కీశుకఉడవాచ, 
అశానమా త్శజం ఏత మహాపురుపులవ్‌, ణం 
జీవకీ తముపాధావత్క-ంసాద్బ్భీతా శుచిస్మితా!। 2, 
చేవక్యువా చ. 
రూపం య_త్త త్బా/హురవ్య కృమాద్యం 
(బ్రహ్మ జ్యోతిర్నిర్లుణం నిరిషకారం 
సతానూ(తం నిరం శేషం సిరీవాం 
స తం సాతమొద్విష్టుర ధ్యాత్మదీపః। 24 
నే. లోే దిపరాగ్ధావసానే 
ర్‌ స్‌ 
మహాభూ లేప్యూదిభూతం గ తేషు 





న II 





రంగాఉన్న నాతసుల నందరనూ సంహరిసావు. చేవచేవ! 
నీవ్టు అవతెరిస్తావని (గహించి దుష్టుడైన కంసుడు నీకు 
ముందుజసించిన వారినందరనూ సంహరించాడు, ఇప్పుడు 


నీ అవతెకం చాన్సు అని దూతలవల్ల విని ఖడ్డపాణియె 
పరువె తి కంసుడు వసాడు -- అని పలికాడు వసుదేవుడు. 


పర్‌ స్నీన్గప యాజ! తన స్క్రభునియందు నారాయణ 
లక్షణాలు మూసి ేవకీటేవి (బహానందభరితురానై. యిలా 
సుతించడం ఆరంభించింది. 
స 

జగ గాక! వేదములయందు న్‌ పగమాగ్లత్ర త్తం 

ఇం న. థ్‌ mer 
అది కారణంగ జబ్బ్పండి ఉందో). సన స (వా కారి 


SS మ హు ల 
రాయ సింగా YY Da కర ను WA ట్‌ నలు ఆ 
రో (౧ a _ 


న. 


శ కప జననము 
44 Bryer 
క అ క చ్చ బ్‌ ఆజ్‌ 
వ్య పేవాన్య క్తం కాలమాన యా లె 
భవానేకః శిష్య తే సెషసంజ 8 25 


యో౭యం౦ కాల_స్తస్య చే. కృబంధో 

చేస్టామాహుశే ఏష లే యేన విశమ్‌ 
నిమేషోదిర్వత్ప రాన్తొ మహీయాం 

స్తం 'త్యేశానం కేమభాను (వప ట్యే 96 
మరో మృత్యు ర్వ్యాళభీతః పలాయకళా 

లో కాన్స ర్యాన్ని ర్భయం నాధ్యగ చ్చత్‌ 
నహ Se యద్భచ్చరోరో ద్య 

స్వస్థః "శత మృత్యురస్నాద వై తి। 27 


ఆరాలు రావాలా జతి. చండాల సా తానం నలు నాననా లాటా పడాలా లాపానామననలాబుపుునపల దాన వసత లాగా సాం చనా తాతా నత - వారా నాననా. డూ. 





స్వరూపుడని వేదాలు ఎవరిని వర్శించా యా, సర్వబుద్ధు 
లనూ (పకాశింపజేయు సర్వసాశీ,వై న ఆదివిష్ణువు నువ్వే. 
(ఇక్కడ అవ్యక్లాడి విశేషణాలవే ఉ_త్తరో_త్తర 
పరమాణువు మొదై న వానియొక్క- కారణ త్వాన్ని సిపే. 
ధించి సరల కాంలలగా _(బవ్మా పదార్హ మే (పతిపాదన 
చేయబడింది, ' అవ్యక్త ” నుని చెప్పడం పరమాణు వే 
బోధింప బడుతూఉండి. కనుకనే "* (బవహ్మా ' అంజు 
“బృహత్‌ ' అసి చెప్పబడింది. (బ్రహ్మ శ శబ్బంచేత (పకృతి 
కూడా (గ్రహింప బడుతుంది. కనక ' జ్యోతి తేక “కేతన 
మని చెప్పబడింది, వై శేషీక మతావలంబుల అభిప్రాయంలో 
జ్ఞాన ఇచ్చా (పయత్న్నాది గుణములతోకూడిన అత్మకూడా 
వచేరసమే అవడంవట్ల ' నిర్దుణ నుని చెప్పవలసి నచ్చింది, 
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స త్వం ఘోరాద్యుగ సేనాత్శజాన్న 
రూపం చేదం ప ఛ్యానధిప్త్యం 

మూ (పత్యమం మాంసద్భృ శాం కృషి పైలా 
జన్మ శే మయ్యసౌ సాపో మా విడద్యాన్నధుసూదన 
సముది'ే భవ ద్దేతోః కంసాదహామదీరథీః। 29 
ఈ పసంహార విశ్వాత శనషదో రూపమతౌాకికం 
శంఖచ। కగ దాపద్భ్మ శ్రియా జుష్టం చతుర్భుజం॥ క్రి 
విశ్వం య దేతత్స్యతనా నిశాన్వే 

యథావకాశం పురువః పరో భవాన్‌ 


—— ల నా ల క దా 
EE క. 


దీనివల్ల మిమాంసకులయొక్క- జ్ఞాన పరిణామమైన అత్మ 
ద్యోతకం కావడంచేత “ నిర్వికార ' మని నిరూపీంపబడింది. 
కొందరు ' అత్మను 7 సిర్వికార చుసి నమ్ముతూ శ కుల 
ద్యారా పరిణామం పొందుతుందంటారు, అందుచేతనే 
“సతామ్మాాతిమని చెప్పబడింది. నైయాయకోల “సామాన్యం” 
కూడా ' సత్తామా్యమే” గాని (పతిపక్షుల “విశేషం” 
కారణంగా నికిశెవ ” మనబడింది. నిర్వి శేష మై ' కూడా 
జగ త్కె-గణం కావడ౦నల్ల "(టఎవ్యా ' స్మకియుడు అవుతా 
డన శంక కలుగుతూ ఉంది. కనుకనే (బహ్మాయందు స(క్రియ 
తను. నిపేధించుటకుగాను 'నిరీహ? మనే విశేషణం చూప 
బడింది), 


విభ రి 


జాన 


సోజయం మను గర్భగో౭-భూ 
దడహాో నృలోకస్య పిడంబనం హి తత్‌ ॥ శీ1 


శ్రీభగవానువాచ. 
త్వమేవ పూర్వస ఫ్రైజభూ: పృశ్నిః సాాయంభు వే సతి 


౧ 
తచాయం సుతపా నావు (పజా పఠతిరకల్మవః 81 52 
యువాం వై _(బహ్మణా దిషా _పజాసన్టే యదా తత; 
సన్నియ మ్యేన్ది)యగా/మం తేపాథే పరమం తప! క 
వర్ష వా తాతపపహామఘర్థ కాలగుణానను 


ఆకార సరన వ వమునోమలా। త్రిక 





కు. అ గ్‌ 


వ సమయానికి | _బహ్మయొక పళ మాయు ర్వాయంలో 





ద్యితీయప రార్థం సమా _ప్పం అవుతుందో అప్పుడు ఒలక 
చేశ చరాచర పపం ం౦చవుంతొ నహ్హమైపోతుంది. సమస్త 
భూతాలూ తమకు కారణమైన అహం కారంలో లీనం 
శ్చ్రాతాయి, ఆసవ యంలో నే a మహా వ. హం 
లోనూ మహ_త్త_ ళం (పకృతియందూ, నీనంజొ తాయి, 
ఆసమయంలో వకమూాశ్రుడవైన నీవు ఒక్కడే శేషీంచి 


ంటావు. (పభో! ఎవని చేస్టచేతి విశ్యం అంతా చేవలు. 
లు ర 


కలదిగా జెొతుందో, నిమేపాది సంవత ఎర పర్యంతమైన "కాలం 
ఎవరి లీలా స్వరూపం అని చెపుతారో, జగత్తునకు అంతకూ 
సథ గుడ వె నటి అభయస 5 
ఈశ (గుడ వె ట్రయూ సల గ తా దా సిన్ను 
నను అంటున్నాను స గ ! ! మన ఆగు నలి కల జీవి 


మృళ్యురూ వమై మైన  చాలసర్ప్పొసిక్‌ భయపడి భోకాల్‌ గాద BA 


శీర్ల పర్తానిలాష హీరావుపళా స్వేన తై 

మత్తః కామానభప్పనా మదారాభనమోహాతుః కీర్‌ 
ఏవం వాం తప్వ్యతో సవం తర కరవదు 
దివ్య వర్ష సహ్మసాణి ద్యాద రం వ్‌ 
తదా వాం పరితుజ్జోజ=హమమునా వప్తుషూన ము 

తపసా (శద్ధయా నిత్యం భక్త్యా చ హృది భావితః! 87 
(పాదురాసం వరదరాడ్‌ యువయో; కామదిత్సయా 
(వనయతాం వర త్ను శ మాద్చశో వాం వ్నతేః సుత | 
అజుష్ట్ర గామ్యవిషయావన పత చ్‌ దవ్పుతీ 

న వ వాఖే2_పవర్షం మే మోహిత జేవమాయయా! 





ద న మ గానావగానానా. 


తిరిగి ఎక్ష_డా నిర్భయస్థానం లభించక వేటి! మహాభాగ్యవశం 
శేత సీ చరణాలను శరణుపొంది యూ సుఖనిిదలో ని దిస్తూ 
ఉన్నది. ఇప్పుడు సీ అనుగ హంవల్ల మృతువు దూర 
మైపోయింది. జగన్నాధ ! నీవు నీభ కుల భయాన్ని హరించే 
చాడవు. కనుక యిీాదుష్టుడెన కంసుని భయాన్నుండి మమ్ము 
కరయీంచు. మేము పనివల్ల వాలా భయం చెంది ఉన్నాము. 
నారాయణా ! ధ్యాన గోచరమగు భగ వత్పంబంధమైన ఈ 
అళొకిక రూపాన్ని చర్చ చక్షంవులు కల య మానను 

ఎదుట _పళటించకు. మధుసూదన ! నాగర్భంనుండి సీవ్ర 
అవతరించిన సంగతి కంసునకు తెలియకుండా ఉండుగాక, 
నాకు చాలా అధై ర్భంగా ఉంది. నిన్నూగురించి కూడా 
కంనునకు నేను భయపడుతూ ఉన్నాను. పరాత్సర ! శంఖ 





శ్రీకృష్ణ జన న యు 


గతే మయి యువాం Es వరం మత్సద్భశం సుతం 
(గామ్యాన్యోగా న భుంజూథాం యువాం ప్రా_ప్తమనొరథా॥ 
అద్భష్ట్వాన్యతమం లో శే లీలా దార్యగుతై సమమ్‌ 
అహం సుతో వామభవం పృళ్ని గర్భ ఇతి శ్రుతః 41 
తయో ర్యా పునచే వాహవముదిక్యామాస కళ్య పాత్‌ 

= ష్య అ 5 
తృతీయే=-స్టిన్ఫ వే-హం వై తేనైవ వపుపాధ వామ్‌ 
జాతో భూయ_న్థయో కేవ సత్యం మే వ్యాహృతం సతి 
ఏత ద్యాం దర్శితం రూపం _(పాగ్టన్మస్తరణాయ EY 
నాన్యథా మద్భవం జ్ఞానం మ_ర్హ్యలింోన జాయ లే! 44 


చక గదా పద్యాలతో ఉన్న ఈ చతుర్భుజరూపం ఉప 
సంహరించు, (పళయ కొలంలో ఈవిశా(న్ని అంతసూ 
సీశరీరంలో అవకాశం అనుసరించి ధరిస్తూ ఉంటావు, అట్టి 
వరమపురువుడ వై న నువ్వే నాగర్భంలో ప్రవేశించాను. 
యిది నీ అద్భుతమైన లీలమూ[తమే - అని చేవకి పలికింది. 

( చేవకీచేవి పరమపుకువుని అలౌకిక రూపాన్ని ఉప 
_నంహరింపమనియూ చాలగోపాలరూవంలో దర్శనం ఇన 
మనియూ కోరుతూ [పళయశాల రూపం ఒక్క-సారి స్టురిం 
చింది. అమె మనసా వరూపం ఛ్యానించిందో సర్వజ్ఞుడై న 
భగవానుడు (గ్రహించి. అబేరూపంలో అవతరించాడు, 
ఆ దివ్యరూవాన్ని మారక్క_౦ జేయ మహర్షి బలా ధ్యానించి 
స్తుతిచేశాడు, శ్లో! “కరారవించేన పచారవిందం ముఖార 
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యువాం మాం వ్యతభా వేన (బహ్బూఫా నేన చాసకృత్‌. 

చి న్మయనె- కృత స్నేవొ యానస్వేభే మద్దతిం పరామ్‌! 

యది కంసాద్చి బేషి త్యం తై మాం గోకులం నయ 

మన్యాయామానయాశ త్యం యశోదాగర్భసంమృవామ్‌। 
శ్రీశుకఉ వాచ. 

ఇత్యు క్వాసీద్దరిస్తూూ.0 భన వానాత్దమాయయా 
పత: సవమ్పశ్యతో। సద్యో బభూవ (పాక్ళతః నిశ 





విం'చే వినివేశయంతం నటస్య పుత్రస్య వుకే శయానం 
బాలం ముకుందం మనసా స్థ రామి ”... అటువంటి బాల 
ముకుంద రూపాన్ని వాత్సల్య భకితో ఉపాసించింది చేవకీ 
కాలి, 

"దేవకీవసు చేవ్రల స్తుతులకు (పసన్నుడై భగవానుడు 
ఇలా పలికాడు : చేపి! స్వాయంభువ మన్యంతరంలో నీవు 
పృశ్ని అనే పేరుకలదానవు. యీ వసుజేవుడు సుతపుడు అనే 
పేరుగల (పజాపతి, చతుర్ముఖుడు మిమ్ములను _పజావృద్ధి 
చేయమని ఆజ్ఞలు ఇచ్చాడు. అప్పటికే మీరు ఇద్దరూ 
ఇం దియాలను జయించి వాయు వగ్శ నీత ఆతపాడి కాల 
గుణాలను సహించి తపస్సు ఆచరిస్తూ ఉన్నారు. (పాణా 
యామాదులదా్యానా సూ మనస్సులు పరిశుద్ధం అయ్యాయి. 
యండి రాలిన అకులనూ, వాయువునూ భత్నీన్తూ వరాలు 
పొందడానికి నన్ను ఉపాసింవారు. మో మనస్సులను 


i జ 9 wee అస che ఇ గా 
నాయందు బగ్నంచేసి తపస్సు సాగిస్తూఉండగా పం డెండు 
7 


క్త 


ఫీ) శ్రీ 


(ల 

ఫ్‌ 
ణ్‌ 
ల్‌ 
గీ 


తతశ్చ శ రిర్భుగ వత్ప్రచోదితః 
సుతం సమాదాయ స నూతికాగృహోత్‌ 
యదా బహిర్షన్తువియేషు తర్హ్యజూ 
యా యోగమాయాజని నందజాయయా॥ 45 
తయా హృత పత్యయసరగవృ_త్తిమ 
ద్యాఃస్థైను సానేస్వపి శాయి తేవ్యథ 
ద్యారస్తు సర్వాః విహీ తా దురత్యయా 
బృహత్క-పాటాయసకీలస్పంఖనై | 49 
సంవత్సరాలు. దొర్లిపోయాయి. విరా తపస్సుకు. (శద్ధకు 
భక్షికి (పసన్నుడనై వరం కోరుకోమని అన్నాను. నీవంటి 
కుమారుడు కావాలని మారు నరం కోరారు. అప్పటికి 
మాకు విషయభోగాలవై వాంఛ లేకపోవడంవల్ల సంతానం 
లేదు. నా మాయామాహీతులై మోఠుం కోరకుండా" 
సంతానం వాంభఛించారు. ఆవిధంగానే చేను మోకు వరం 
(పసాదించాను. నెను అంతర్భానమైన తరువాత మరు సఫల 
మనోరథులై విషయభోగొనుభ వాలలో t పవకించారు. ఈ 
లోకాలు అన్నిటిలోనూ శీల ఉదారాది సర్యలతణలవీతు 
డైన నావంటినాడు లేకపోవడంచేత నేనే కుమారుడుగో 
అవతరించాను. అప్పుడు నాకు పృళ్ని గర్భుడని జేరు. 
రెండవమారు మోరు అదితి కళ్యపులుగా నున్నపుడు నేను 
వేం దనామంతో అవతరించాను. ఈ మూడవ జన లో 
కూడా మికు .వుత్రరూపంలో అవతరింఛాను. గతంలో 


తాః కృష్టవాహే వసుజేన ఆగే 
స్వయం ప్యనర్య న యథా తమో రవేః 
వవర్ష “కు ఇపాంశుగక్టి తః 
హో౭_నం౧గాదాగ |] = 
గ్‌ తరి సివారయన్ఫతై ౩1 50 
మఘోని వర్ష త్యసకృద్యమానుజా 
గ ౦భీరతోయాఫ జవోర్మిఫేనిలా 
భయానకావ రశ తాకులా నదీ 


మార్టం న్‌ మ్‌ సిన్టురివ (శియఃప లేః| 51 


Pr యును ల గా కలలు ఎఇ. 





నా. 





మోకు చేను ఇచ్చిన వరాలు సార్ధక మయ్యాయి, నా పూర్వ 
ఆఅవ తొరాల స్పృరణ కలుగుటకై మోకు ఈ చమను జరూ వం 
చూూవించాను. కేవలం మానవ శరీరంతోజే జని శ్రంచాను 





అనే అజ్ఞానం మోకు కలుగకుండా ఉండుగాక. మారు 
నాయందు ఫ్పుత్రభావంతోనూ (బవ్మాభావంతోనూ ఉండి 
నినంతరం నన్ను చింతిస్తూ నాయందు (మేమను వృద్ధిపాం 
దించుకొని అంత్యమందు మోూతం౦ పొందుదురు గాక, మోకు 
ఇక్కడ కంసుని భయం ఉంశే నన్ను గోకులం తీసుకు 
వెళ్ళండి, అక్క-డ యతోద గర్భంనుండి ఆవిర్భవించిన 
నా యోగమాయను తీసికొని తొందరగా యిక్క_డకు తిరిని 
వచచ్చివేయండి--- అని పలికి జేవకీ వనుజేన్రలు చూస్తూ 
ఉండగానే తన మాయవేత మానవ సామాన్యమైన బాల 
రూపం ధరించాడు, 


ప్‌ 
బ్‌ 
ల 
డ్ర్‌ 


52 ష్‌. 
నన వజం శౌకిరు శే పత తత తాన్‌ 
గోపాన్పసుప్తానుపలభ్య నిచయా 
సుతం యకోడాశయతనే నిధాయ తత్‌ 

సు తొముపాదాయ పునర్ల హానగాల్‌ ॥ 52 

దేవక్యాః శయనే న న్యస్య ba జారి కామ్‌ 
(పకిముచ్య పదోర్లోహమా ద్వే పూర్వవదావృ తా ®| 5కి 
శిశురూ పంభో ఉన్న శ్రీహరిని తీసుకొని 
సూతి కాగ్భహాంనుండి పయనం సాగించే సమయానికి, యశోద 
యోగమాొయను పుతికగా (ప్రసవించింది. అయోగమాయచే 
ఇం దియవృత్తులు అన్నీ వారింపబడటం వల్ల ద్యాగపాలురూ 
మ_స్త పురవాసులూ నిదావస్థకు గురి ఐ పోయారు. కారా 
గారం ద్వారాలు అస్నీ బంధింపబడి తాళాలు వేయ బడ్డాయి. 
పరిపూర్ణ ౦గా రక్షణలోఉన్న కారాగారవాసులు ఎవ్వరూ 
లోపలనుండి బయటకు వచ్చుటకు సావకాశం లేదు. కాని 
వసు బేవుడు (శ్రీకృష్ణుని ఒడిలోకి తీసునోగా వే డా్య్యారాలన్ని 
తేరువబడ్డాయి, సూర్యోదయం ఏనట్లు అంధకారం నఠిం 
చింది, మేఘాలు మెల్ల మెల్ల గా గర్భిన్తూ మంపరగా నర్షిం 
చడం ఆరంభించాయి. “శేషుడు స్యయంగా పడగలు విప్పి 
వర్ష పు చినుకులు కృన్ణునివై పడకుండా వసు బేవుని నెన్నంటి 
వస్తున్నాడు. నిరంతరం వర్థించే (శావణమాసం అగుటచేత 
యమునానది గంభీరంగా పొంగి పొరలి నురగలు (గక్కు.తూ 
[(సనహిస్తూ ఉంది, భయంకగసుడిసండాలతో ఉండే యమున 





కృతీ యా ధ్యాయము ' క 
యశో డా న న్లపత్నీ చ జాతం పరమబుధ్యత 
న తల్లింగం పర్మిశాంతా న్మదయాపగ తస్మృతిః। 54 
ఇతి శ్రీమద్భాగవత మహాపునాతే దశమస్కం భే 
పూరా న తృతయో2ఛ్యాయః। 





కృష్టసమేతుడైన వసు బేవుని చూసీ చూడడంతో నే శ్రీరామ 
చందునకు సము దుడు మార్షం యిచ్చినట్లు వారికి కూడ 
యమున మౌార్షం ఇచ్చింది. వసుదేవుడు నందనోపష్టంలో 
(వవేశించి వారు అందరూ గాఢని దావకు లై ఉండడం మాసి 
(శ్రీకృష్ణుని యళోడ(పక్క-న పరుండ బెట్టి, ఆమె (పక్కనున్న 
బాలికను తీసుకొని శీసుంగా కారాగారావికి తెరిగి వచ్చాడు. 
ఆ బాలికను చేవకి పిక్క-లో పరుండబెట్టిన వెంటనే వసు 
"దేవుని పాదాలను సంకెళ్ళు వాటి అంతట అవే వచ్చి 
బంధించాయి. కారాకారం తలుపులుకూడా వాటంతట అవే 
బంధింపబడ్డాయి. ' 

గోకులంభో యకోదకు సంతానం కలిగిందనే కాని 
(శమ నిదాదులనల్ల ప్యుతుడా | పుత్రికా ! అనే విషయం 
(గ్రహించ "లేక పోయారు -- (పజాసీకం. 
ఇది మూడన అధ్యాయం. 


చతురాధ్యాయము 


2) 


బహీర_న్హఃపురదా(రః సర్వాః పూర్యవదావృ తాః 
తతో చాలధ్యనిం శృత్వా గృహపాలాః సముల్జీతాః॥ 1 


కేతు తూర్లముపవ్రజ్య చేవక్యా గర్భజన్న తత్‌ 


అ చఖ్యుర్య్భోజ రాజాయ యదుదిగ్నః (పతీకు లే। లి 

స తల్పాత్తూర్లముకాయ కొలో౭_యమితి ఏిహలః 

సూతీగ-, వామగాతూరం _పస్టలన్ను కమూూరణజకః ఎల 
ల్‌ ౨ణ -ఖ రా 6 


తమాహ |భాతరం చేసీ కృపణా కరుణం సతీ 
స్నుపేయం తవ కళ్యాణ (స్ర్రీయం మా వాన్తుచుర్దసి॥:4 





భాగవత కథా (శ్రవణ కుతూహలం గల పరీతీన్ధుపో 
రాజుకు (శ్రీశుకుడు యిలా చెప్పసాగాడు. 

రాజా. వసుబేవుడు నందగ్భహం నుండి కారా 
గారంలో (పవేశించినతోడచే దాగరాలస్నీ మూూయబడ్డాయి. 
శాలరోదనం వినిపించింది ద్యారపాలకులకు, వంటనే వారు 
కంసునిదగ్గరకు వెళ్ళి చేవకి (ప్రసవించిందని చెప్పారు. కంసుడు 
ఈసమయంకొర శే విరీవీస్తున్నాడు. ద్యారవాలురు చెప్పడం 
పూర్తికాకుండానే కంసుడు శయ్యనుండి లేచి, "'చేవకియొక్క 
అష్టమగ ర్భుం తనకు మృత్యు కారణమని (గహించడంవల్ల 
వ్యాకులచి_్రంతో శ్రీ ఘంగా కారాగారం చేరాడు, 

నచ్చిన కంసునిజూచి చేవకి దుఃఖిస్తూ దీనవదనంతో 
యిలా పలికింది. అన్నా - ఈశిళువు నీకు మేనకోడలు గాని 


చతు రా ధ్యాయము 


భాగ 
we 


బహవో హింసి తొ (భాతః నినవః పావకోపమొ; 
త్యయా టై వనిసృప్టేన పు తిశైకా (పదియ తాం! స్ట 

నన్యవాం తే హ్యవరజా దీనా హతసుతా |పభో 
ధాతుమర్థ్యసి -మన్దాయా అంగేమాం చరమాం (పజాం॥ 

గ్రీకుకఉవాచ, 
ఉపగుహ్మాత్శజా మేవం రుదత్యా డినదీననత్‌ 
యాచితస్తాం వినిర్భ ర్య హస్తాదా చిచ్చి చేఖలః। po 
తాం గృహీత్వా చరణ యోర్టాతమా( తాం స్వసుః 

సుతామ్‌ 
అపోథయచ్చిలాపృ పై స్వార్టోనూగ్తలిత సాహృదః। 8 
వల్లుడు గాదు. స్త్రీవధ. నీకు యోగ్యంగాదు. అగ్నిసమాన 
శేజంగల నా కుమాళ్ళను దై వవశంచేత సంహరించాను, 
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అనునయవా క్యాలు పలికింది. ్య 
"జీవకి.నూటలు లెక్కచేయక కంసుడు బలాత్కాా 
రంగా ఆ శిశువును చేవకిచేతులనుండి లాగాడు. సద్యోజాత 
నిశు.వ నే దృప్టికూ ణా తేకుండా కంసుడు ఆ ఖాలికపాదాలు 
పట్టి పాహాణంమోాడ పెట్టి కొట్టడానికి విసిరాడు. నరం 
ఫౌహాన్దాన్ని వారిస్తుంది re తానొకటి తలచిన దైవ 
మతి తలణాడన్నట్లు వానిచేశులనుండి విసరబడ్డ బాలిక 


కరీ శ్రీ కృష్ణ జననము 


వ ల్‌ అభ ర మ pt x 
rep, తద్ధస్తాత్సముత్పత్య సద్యో చెవ్యంబరం తా 


అదృశ్య తానుజూ విల్లోః సాయుధాష్టమహోభుజా॥ ౦ 
దివ్య(సగ౦బరా లేపర త్నా భరణభూవీ. తా 
ధనుఃశూ లేము చర్మాసిశంఖచకగదాధరా॥ 10 


నీద్ధచారణగంధరై (రప్పరఃకిన్న రోరాః 
ఉపాహృతోరు బలిభిః స్తూయమూ నే దమ్మ బవీత్‌ ॥ ll 
కీంమయా హాతయా మన జాతః ఖలు తవా _న్హకృలత్‌ 
యత క్వ జా పూరక (తుర్భా హీంనీః కృపణాన్భృ్రథా॥ 
ఇతి పభామ్య తం "బీప్‌ మాయా భగవతీ భువి 
బహునామనికే కేన బహునామా తాన హా॥ 138 
రాతిమోద పడక ఆకాశానికి ఎగిరింది. ఆమె వె యోగమాయ. 
అష్టభుజాలు ధరించింది. దివ్య మాలాంబరాలూ చందన 
భూషణాదులూ ధరించి, ధనస్సు, నూలం, బాణం, చర్మం, 
ఖడ్డం, శంఖం, చ(కం, గదా ధరించింది. ఆమెకు | 





దిక్కులా సిద్ధ చారణగ గాలూ గంధర్య కిన్నర నాగ 
అప్పరగణాలూ స్తు స్తుతిస్తూ సేవిస్తున్నాయి. 

ఆసమయంలో యోగమాయ కంసుని చాచి యిలా 
పలికింది. మూర నన్ను సంహరించడంవల్ల సీకు (పయో 
జనం వం కలుగుతుంతుంది. నీ పూర్వ శ(తువూ, నిన్ను 
సంహరిం చడానికి అవిర్భవించినవాడూ మరొకచోట వెరుగు 
తూనే ఉన్నాడు. అన్యాయంగా అనేకలైన శిశున్రులను 
నంవారించాన్ర, యిక్‌ నిర్ణోమ్మలైన బాలలను హత్య చెయ్యకు... 


చతు ధ్యాయము “ద 
: తయాభీహితమాకర్ల ర కంస; పర మవిస్నిత;ః 
జేవకీం వసుజేనం చ విముచ్య (ష్మశితోఒ( బపీత్‌ | i& 
అవనో భగిన్టవోోే గాయ నుయా వాం బత పాపష్టృనా 
సురుపూద ఇవాపత్యం బహవో హింసితాః నుతాః। 15 
న త్యవాం ల కారుగా సర శాల సుహ్య నల! 
కొంల్లోశానై ( నమిష్యూమి (బవ్యాహేవ మృతః శ్రంసన్‌| 
దై వమప్యనృతం వ్యక్తి వ మర్హ్యా వవ కేవలమ్‌ 
యది శంఛాదవాం పాపః స్వసుర్ని హత వాఖ్ళిళూన్‌ | 
మా శకోచత మహాభాగా వాత్ధజాన్ప్యకృతమ్భుజః 
జ_న్హవో న సడైక(త దై వాధీనా సదాసలే 18 





అని చెప్పి చమోూగమాయ అంత గానమై అశేక పట్టణాలలో 
పల్లెలలో అనేకరూపాలతో అనేకనామాలతో అవతరించి . 
(సిద్ధి చెందింది. 

యోగమాయ పలుకులు విని కంసుడు ఆశ్చర్యం 
ఫొంది చేవకీవసుదేవ్రులను బంధవిము కృులనుణేసి వారితో 
వినయంగా ఇలా పలికాడు - సోదరీ, నావా విరావిషయలభో 
వాలా అన్యాయం వేశాను. రాతసునివత మోకుమారులను 
సంహరించాను. కరుణ లేకుండా జూతిస్నేవాం కూడా 
చూడక భిశువాత్న వేసిన నేను వ లోశానికి పోతావో నాకీ 
శెలీశం 'చేమ. (బవా శ్రవాత్య చేసినవానివలె నేను (ఒకి! 
చచ్చిసవానితో సమానం. మనుష్యులేకాకుండా విధాత 
కా జా ne ఆనాడు, అశరీర వాణి పలుకులు అ 


చతు ధ్యాయము “ద 
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అవనో భగిన్టవోోే గాయ నుయా వాం బత పాపష్టృనా 
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న త్యవాం ల కారుగా సర శాల సుహ్య నల! 
కొంల్లోశానై ( నమిష్యూమి (బవ్యాహేవ మృతః శ్రంసన్‌| 
దై వమప్యనృతం వ్యక్తి వ మర్హ్యా వవ కేవలమ్‌ 
యది శంఛాదవాం పాపః స్వసుర్ని హత వాఖ్ళిళూన్‌ | 
మా శకోచత మహాభాగా వాత్ధజాన్ప్యకృతమ్భుజః 
జ_న్హవో న సడైక(త దై వాధీనా సదాసలే 18 
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చచ్చిసవానితో సమానం. మనుష్యులేకాకుండా విధాత 
కా జా ne ఆనాడు, అశరీర వాణి పలుకులు అ 


ప తున్ధా ధ్యా యము రీ 
మోచచయామాస నం. కన్య కాగిరా 
జేవకీం వనుచేవం చ దర్శయన్నాత్మసౌహృదమ్‌! 24 
(భాతుః సమనుత_ప్తస్య తమూూన్తరోపా చ ేవక్షీ 


వవమేతన్శ్మహాభాగ యథా వదసీ చేహినాం 
అజ్ఞాన(పభవాహంధీః స్వప ౭తి భీదా యతః॥ 26 


శ కహర్ష భయ బ్వేమలోభ మోహమదాన్వి తా; 

మిథోఘ్నన్తం న పశ్య ్తి భావై ర్భానం పృథగ్దృృశః॥ 
ఢ్రీశుక ఉవాచ. 
కంస వ్‌వం (పసన్నా భ్యాం విశుద్ధం (పతిభామితః 

'దేవకీవసు బే వాభ్యా మనుజ్ఞాతో=-విశద్ద్యుహం। లర 
జనాాంతర కర్మఫల మే కారణం, సమస్త జీవులూ వారి కర్ణ 
ఫలమే అనుభవిస్తూ ఉంటారు. _ జీవుడు స్వయంపు కాశ 
స్వరూపుడై ఉండి * నేను చంపబడుతున్నాను? నేను చంపు 
తున్నాను అని ఎంతవరకూ అనుకుంటూ ఉంటాడో, 
అంతవరకూ కూడా, చేహోత్స శ్రీ నాశనాలయెక్క_. అభి 
మానం ఉంటుంది, అప్పుడు ఆజీవికి అజ్ఞానవళ ౦ చేత బాధ్య 
బాధకభావాలు (పా ్తీన్తూ ఉంటాయి. మిరిద్దరూ సాధు 
స్యభానులూ దీనరతకులూ అవడం చేత కుటిలాత్ముడనై న 
నన్ను రవ్నీంచీ తనించండి __ అని పలుకుతూ కంసుడు 
కొనులనుండి సీగు కారుస్తూ చేవకీవసుడేవుల పాదాలు పట 
కున్నాడు. కనాగరూపంలో ఉన్న యోగమాయ పలుక 
విశ్వసించి చేవకీవసుచేన్రులను బంధవిము క్రిల్ని చేశాడు 


గ్ర) శకి క్లే జసనము 


తస్యాం రాత్యాం దళ తాయాం కంస ఆకాూూయ 
లి ప 
ముం చిణః 
తెభ్య ఆ చష్ట తత్సృర్యం యదుక్తం యోగని దయా॥ 29 
ఆకర్ల ర భరుర్ల్ణదితం తమూచుచేవశ(తనః 
గ ఊది ద | 
బేవాన్న్రితి కృ తామా జ వేయా నాతిళోవిడా:ః। 50 
| ల య మా 
a వై 5 ~~ అ 
వనర చే. త్రక్టి భో జేన్ల) పుర గామ్మవజాదిషు 
అనిక్ష శాన్ని ర్లళాంశ్చ హనిష్యూ మోజఒద్య వె శిళూన్‌॥ 
కముద్య మైః కరిష్యన్తి దేవాః సమరభీరనః 
తంముది నసో జూంఘోగుర్లనువ స 
నిత్య వ నై నఖ యెర్ధనువ_స్తవ। . రిలే 
సోదరుని పశ్చాత్తాపం చూసి దేవకి కోధం నవించింది. 
గతంలో కంసుడు చేసిన అపరాభాలనుకూడా మరచిపో 
యింది, వసు చేవుడుకూడా చిరునవ్వు నవ్వుతూ వావా నీవు 
చెప్పినదంతా సత్యం. దేహధారులకు, అజ్ఞానం వల్లనే “అవాంి 
బుది కలుగుతుంది. దానివల్లనే యిదినాది  యిదివానిది _ 
అనే భేదబుద్ధి కలుగుతుంది. భేదదృష్టి కలవారు హర్ష శోక 
భయ జవ లోభ మోహ వుదాలకు లోనై అంధులై 
పోతారు, అటి వారు తమలో తాము ఒకరి నొకరు నశింప 
చేసుకుంటూ సర్వ_వేరకుడై న పరమాత్మను మరచిపో తారు, 
ఆభిగవంతుని దూ డలేశు, 
జేవకీవనుజేవు లీవిధంగా (వసన్ను ఖై ళుద్గభావంతో 
సంభాపి,౦చిన పిమ్మట కంసుడు వారి' అనువుతి పొంది తన 
గృహోనిక్షి వెళ్ళిపోయాడు. ఆ రాతి గడచింది, మరునాడు 
మంతులను. విలచి యోగమాయ చెప్పిన నూటంనూ, 


చ తు నై ధ్యాయము 61 
= థి 


అస్యత సే క శర[వాతే తేర మ. సతు _న్హతః 


ఆజీవివవ ఉక్సృజ్య పలాయన పరా యయు;॥ లెత 
శేచి త్పాాంజలయో దీనా న సశ సాది కాక సః 

: త | 
ముకక చ్చృశిఖాః శేచిద్భీతా స్మృతి వాదినః! ర్రీ4ీ 


న త్యం విస లేక స్తాస్త్రాన్విర శాన్భయసంవృ తాన్‌ 

హాంస్య న్యాస _కృవిముఖాన్ఫగ్న చాపానయుధ్య తః] ర్రిర్ర్‌ 

కిం మేమళూ రై క్యబు థై రసంయుగవికత్ధనై ః 

రహోజుహపా కిం హరిణా శంభునా వా వనాకసా 

కిబుం(దేణాల్పపీ న్యేణ (బ్రహ్మణా ము త పస్య తా! లి 
'చేపకీవసు జేవులను చెరనుండి విడచుటా మొదలై నవన్నీ 
చెప్పాడు, దేవదోహులై. న వారు వాని మాటలు విని, 
మందమతులు కావడంచేత చేవతలమోద కోపించి యిలా 
కలుకుతున్నారు. 

కంసముజోరాణా = ఇది యదార్థ మే ఐతే (వజ, 

మండలంబోని "నగర (గామాదులన్నీ మేము వెతకి పడి 
రోజులలోపువయస్సుగల _ విల్లలనందరనూ చంపినేసాం. 
యు ధ్లమంళే ఛయపజే యీబేవతలు మనల చేమో చేయ 
లేను. మో ధనుష్టంకారం వినిన మాతంచే వారు భయ 
కంపిజుూ లౌ తారు, ము ససుతురలో మూ బాణసూతాలను 

ంచలేక పరువె_త్తిన వారే జీవిస్తారు. లేకపో లే వారికి 
(వావవాలమాద ఆశఉండదు. కొందరు బేవతలు శస్త్రాస్తాల 
విశచి. మోకు చేతులు జోడించి వమాభిక వేడతా! 
మరికొందరు జుట్లు విరియబోసుకొని మిన్ను శ రణంటో? 


క స్స ప a 
62 శ్రీ స్థ జననమా 


తథావీ చేవాః సాపత్న్యాన్నో వేశ్యా ద్రతీ మన్మహే 
తత_స్తనూ లఖన నే సియుస్ఞ్య్వానా శ్రనను(వ తాన్‌, న త్రి 
యథామ యో *-జ్లే సముజేకీతో నృఖి 

ర్న శక్యతే రూూఢ షదశ్చికి్సిత్తుము 
యశేస్టి)య(గ్రామ ఉపేఖీత_స్తణా 

రివుర్తహానృద్ధబలో _ న వ్యాల్య లే! 88 
మూలం హి విన్షువేవాన్వాం యత ధర్మః సనాత్షనః 
తస్య చ (బవ్మనోవిప్రాస్త స్తపోయజ్ఞాః సద్గవ్నీ క్యా! 59 
తస్మాత్సర్యాత్శనా రాజన్నా)వ్యాణాన్ఫవ్వూవాదినః 

పస్వినో కో యజ్ఞకీలాన్షా హన్మో హవిద్దఘాః। 40 


అప్పుడు మారు యుద్‌ తిన అనుసరించి . శస్తా స్త్రుములు లేని. 
వారినీ విరధున్నీ భయల్టీతులై న వారినీ త్లీలవంచిన వాశినీ 
ధనస్సులు విరిగిపోయిన వారినీ సంహరిం చక. విమిచి వేస్తారు. 
0౮ చేవతలకు యెక్కడ భయం ఉండదో అక్కడే మహః 


వీరులవలె నిలుస్తారు. యుద్ధరంగం .కాకపో'ే "పెద్ద పెద్ద 
కబుర్లు చెపుతారు కనుక వీరివల్ల మనకు భయంలేదు, ఏిమ్లు 
'వెప్పుడూ వకాంతంలోనే ఉంటాడు, సదాశివుడు ,వన వాసి, 
(బ్రహ్మ తపస్వి, ఇంద్రుడు అల్నబలుడు, ఇలాంటి చేవతలా 
మనలను హీంసించేది--- ఏరెన్నుడూ మనలను వమా చేయ 
లేరు. ఐనా వారు మనకు శత్రువులు కనక దేవతల 
ను'పేశీంచరాద్లు. wags మూూలచే*దం. - చెయ్యడానికీ 
మాకు అనుజ్ఞ ఇవండీ. ఆ చేశ వల్ల , మన్గువ్య చేహమర్శదు 


వ్యాధి అసాధ్య మైన క్లే ఉచేశ చేత ఇంద్రియాలు అదమ్యము 


లి 


చకున్థా ధ్యాయము 68 
విపా గావశ్చు వేదాశ్చ తపః సత్యం దమః శమః 
[కా దయా తితీకా చ కతవశ్చ హరే స్తనూః॥ 41 
స హి నరు సురాధ్యతో కు 
తన్నూలా దేవతాః సరాగః సచత్తుర్నుఖాః 
అయం' వై తద్యధోపా యో యదృపీ.ణాం విహింసనమ్‌॥ 

ఫ్రీళుకటవాచ. 
ఏీపరి దుర్శ్మస్త్రి నిభి| కంస సహ సమ్మ త్ర దుర్మతిః 
_(బహ్మాహింనాం పంతం మేనే కాలపాశావృతో2_సురః i 








చై వళ్ళే శత్రువులు కూడా బలాధికు'లై మన కే (పమాదం 
శేగలుగుతారు; చేవతలకు మూలం విమ్షున్రు. ఆతడు 
భనాొతేన ధర్మం ఎక్క-డుంకే అక్కడే క. సనాతన 
ధర్మ ఆలం వేదములూ నోవులూ _(బాహ్ముణులూ 
తపస్వూ దవీణలతోకూడిన యజ్షూలూ అవడంవల్ల ముము 
చేదవే.త్తలై న _బొవ్మాణులనూ త పనులనూ యజ్ఞ పరా 
యణులసూ వాన్యాలిచ్చేనోవులనూ సంవారిస్తాం. (బాహ్మ 
జలూ గోన్రులూ వేదాలూ సత్య తపో చానాలూ దమ 
శమ [శేజ్రా దయలూ తితికి యజ్ఞాలూ నిమ్టువుయొక్క- 
శరీరం. ఆగై త్య(దోహీ సరాగ్షంతర్యామా యగు విమ్ణు వే 
చేవతరికు నాయకుడు. -సదాళివుకు (బహ్మ్‌ మొదలైన 
జీవతలందరూ నారాయణునే ఆ(శయించి ఉంటారు. 
నారాయణుని వధించడానికి ఉపాయము బుములను సంహ 
రించడమేయాా అని మంతులు పలుకగా నిని కాలపాశాొనికి 


64 శ్రీకృష్ణ జననము 
సన్దిశ్య సాధులోకస్య కదనే కదన[పియాన్‌ 
కామరూ పధ రాని క్షు దానవాన్హ వామావిశ క్‌ | |. 
సే వై రజః (పకితయ_స్తమనా మూఢ చే శసః 
సతార విద్యేవమా చేరురారాదాగ తమృత్యవః 45 


ఆయు? (శ్రియం యశో ధర్భం లోకానాళిప వవ చ 
హన్తి (శేయాంసి సర్వాణి వుంసో ముహదత్శికమః॥ 46 
జి శ్రీమద్భాగవ లే మహాపురాశో దశ మస్క-._౦గో 

పూర్వా చతుర్ధోధ్యాయః! 


వనాలు పడతారని. ల కానాల నాలుంసనానాలునానాముతా. మయ య. 3 
Dy 





చశుడై న కంసుడు " (బవ్మావాత్య ” అని కూడా శంకించక 
అనుమతించాడు. హింసా[ఫియులూ కావురూపులూ అయిన 
'రాతసులకు సాధుజనసంహారానికి అనుజ్ఞ యిచ్చి కంసుడు 
తన అంతఃపురానికి వెళ్ళిపోయాడు. స్వతః రాతుసుల్యపకళృతి 
రజోగుణ(పధానమైంది. వైగా తమోనసుణంచే అచ్చాదింప 
ఖడ్డం కూడా దానికీ తోడై లే అడిగే చేముంది._. వారు 
వదపసద్వి వేళళూన్యు ల వోతారు, వారికి మృత్ఫువుకాడ 
సమీపించింది. కనుకనే వారు సాధుజనులను జ్యేషీం టైట్‌ త్తు 
ఆరంభించారు. పరీజీన శ్రవోరాజూ = మహాప్తుషుషులను 
అనాదరి'స్తే ఆయున్చాయం శ యశస్సు ధరం సగ 
పుణ్యలో కాలూ కోకె_లూ నష్ట్వమైనా జా యని చప్పి 
(శ్రీశుకుడు ముందుకు సాగుతున్నాడు. 
ఇదినాలుగ వఅధ్యాయం, 
రాసు 


ఆం ప i స్ట 


పంచమాధ్యాయము 


నవా ఉత్ప న్నే జా తాహ్లానో ముహామునా; 
ఆహూయ న శుచికలజ్యూతః। l 
నాచయి త్యాిస్య_స్త్యయనం జాతక ర్నాత్శజస్య వె 
కారయామాస విధివల్సి శృ చేవార్చునం తథా। 2 
భెనూనాం నియు శే (పాదాద్వి కేభ్యః సమలజ్క్మ తే 
తిల్యాదీన్స్న ప రత్నొఖఘుశాతకా నూ్చూమ్బురావృతాన్‌॥ క 
కాలేనస్నాన శ చాభ్యాం సంస్కా_రై స్తప నేజ్యయా 
శుధ్య న్ని హ్‌ సమస్ట్యా(ద వ్యాణ్యా క్నాత్శవిద్యయా॥ 


~— 0 


rte arm a ea 


(శ్లీ, శుకుడు ఇలా చెపుతున్నాడు _ మహారాజ __ 
స్సతజననం వల్ల నందునకు (బ్రహ్మానందం కలిగింది, ఆయన 
జె తిష శాస్త్రవేత్తలను పిలిపించాడు, మంగళ స్నానం చేసి 
పవితనస్త్రాలు ధరించి, వేదవేత్తళైన విద్యాంనులచే త స్వస్తి 
వాచనం చేయించి, విధివిధానంగా జాతకర పరిసమా వ్రిచేసి, 
చేవ వీతృగణాలను అర్చించాడు, సర్వాలంకార శోభితమైన 
ఇగవై4వేల గోవులను (బౌవ్మాణులకు దానాల. కరుడు! 
అనేక రక్నాణా బంగారునాణాలూ చీని-వీనాంబరాలూ 
కూడ _బౌవ్యాణులకూ ము తైదొవులకూ సంచి వెట్టించాడు, 


లూ 


డు తిలపర్వ తాలు కూడా చానంచేఫాొడ్డు. (తిలలు రాసిగా 
పోసి ఒకవైపున ఒకడు మరొక వైపున మకొకశు* నిలి స్టే 
9 


66 శ్రీ క స్మ అన నము 
సౌమంగళ్యగిరో వ్మిపాః సూతమాగధవందినః 
. గాయకాశ్చ జగుర్నేదు ర్భేర్యో దున్దుభ యో ముహుః॥ 
నజః సమ్ము ఫప్పసంసి కృద్వా రాజిరగ్భహోన్హరః 
చితధ్వజప తా కాస్మక్చెల పల్లవతోరచైై ౪॥ 6 
గావో వృషా వత్సతరా హరి ద్యాజెలరూవీ తాః 
విచి తధాతుబర్ద! సగ వ్ర్ర కాం చనమాలినః॥ 7 
మహోర్షవస్తాభ రణకం చుకోస్తీ వభూవి_ తాః 
సోపాః సనూయయూ రాజన్నానోవాయనవాణయః॥ 
బడుతుంది) భూము శకొలంచేత, శరీరం స్నానంచేత, 
అపవ్మితపదాన్థాలు స్ట” చవిధిచేత, గర్భాదులు సంస్కారం 
చేత, ధనం డానంవల్లనూ చిత్తం సంతోవంవల్ల సూ, 
ఇ౦(దియాలు తపస్సుచేతనూ, బ్రాహ్మణులు యజ్ఞాలచేతనూ 
ఆత ఆత్మవిద్య వల్ల నూ పరిళుద్ధములు అవుతాయి, 
ఆసమయంలో _బాహ్మ్‌ణులూ వందిమాగధులూ మంగళ 
ఆశీర్యాదాలూ స్తుతులూ గానాలూ చేస్తున్నారు. భేర్‌ 
మృుదంగాది మంగ ళధ్వనులు మారు మోగుతున్నాయి, 
ఆరోజున వజమండలంలో అన్నిగ్భహోలనూ అలంకరించారు. 
ధ గజ పతాక తోరణాలతో నగరం అంతా సరా్యలంకార 
శొభితమై నూతన ఆనందం కలిగిసోంది. నోవ్చలూ వృవ 
ఛొలూ. గోవత్సలూ పసుపు కుంకుమలచేతనూ ౫ రికాది 
భాతునులచేతనూ అలంకరింపబడి చెమలికింఛాలు కట్టబడి 
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గోప్య శ్చాకర్ష్య ముదితా యశోదాయాః సుళోవ్యవం 

ఆ తానం భూషయాం చ కుర్యస్త్రాశల్పాంజినాదిభిః:! 9 

నవకుంకు మకింజల్క_ ముఖ పంకజ భూతయః 

బలిభి_స్వ్వరితం జగ్ముః పృధు(ళ 'ణ్యశ్చలత్కుళాః। 10 

గోప్యః సుమృష్ట్ర మణికుండలనిమ్మ-కంఠ్య 

శ్చ తాంబరాః వథి శిఖా చ్యుతమాల్యవర్దాః 
ననాలయం సవలయా (వజతీర్వి రేజు 
ర్వ్యాలోలకుండలప యోధరహారనోభా;॥ lt 

తా ఆఠివః |పయుంజానాళ్సిరం పాహీతి కాలే 

హరి(దామూార్ష కై లాద్భిః సిం చన్న్యో జనముజ్జగుః॥ 18 
నూతన ఆ త్వాహం కలిగిస్తున్నాయి. గోపకులు స రా 
లంకా 'రాౌబూా దివ్యవస్తాలూ ధరించి కానుకలు తీసుకుని 
నందునిగృహోనికి వస్తున్నారు. యశోదకు కుమూరుడు 
కలిగాడని తెలిసిన వెంటనే గోపికలు స ర్వాలం కారళోళితు లై 
దివ్వచూల్యాను లేపన వస్తాలూ అంజనాదులూ ధరించారు, 
వారి ముఖ కమలాలు ననకుంకుము రూపమైన శీసశాలబే 
నూతనకోభలవో (ప కాశస్తున్నాయి. అనేక కానుకలుతో 
వాగ”ంవరూ యహోవగ ఎ్రహోనికి పయనించారు, స్థూలమైన 
బతంబభాగాలతో గోపాంగనలు గమనంసాగిసూంశే పీన 
పణయోాభ -*లు చచిస్తున్నాయి. కర్ణములయందలి మకర 
రుండటాయా ౫ భిలయందలి వత కాలతోకూడిన బంగారు 
సో గ్రా? డకాగిస్తు న్నాయి, చతగతులలో వారు నడు 


జో 


65 శ్రీ కిస్స జననము 
అవావ్య న్ల విచ్మితాణి వాది కాణి మహోత్సవ 
కు విశ్వేశ ౭న నే నన్దస్య (వజమాగ తే| 138 
గోపాః పరస్పరం హృష్టా దధియరఫఘృు తామ్బ్ముభి 
ఆసించంతో విలివ్చునో నవవీలెశ్చ చివీపుః। 14 
నన్లో మహోమనా_ోభ్యో వాసో2_లజ్యా_రగోధనం 
సూతమాగ థవన్టిభ్యో యేఒన్వే విద్య పజీనిస ౪; 15 


రు ద ర్‌ అయ అ జా 

క. కామెరదనాతా 2 యధథెచితమహపూాజయత 

విపోరా రాథనా వాయ స్వప్యతన్యోచదయాయ చ॥ 16 
రె యి 


స్తూంకే శేశపాలనుండి పుష్పవర్షం కురుస్తోంది. కరకంకో 
ణాలు కింకీణీ ధ్యనులు చేస్తున్నాయి, కుండలాలూ ఉదో 





._ జూలూ హారాలూ అల్ల లనాడుతున్నాయి. అట్టి అలారం 
శోభలతో ప్ర కాళించే నోపాంగనలు నందగ్భ హం చేరి 
యశోదను మాచి “నీ కుమారుడు చిరంజీవి యగుగాక = 
యని ఆశీర్ణదించారు. నాం ల ఆ ఆత్వాహంలో ఒకరిపై 
నొకరు వసంతం చల్లుకుంటూ ఉమచైస్వరంతో పాటలు 
పాడుతూ ఆనందిస్తున్నారు. 

జగన్నాధుడైన శ్రికమ్లు డెప్పుడై తె నం౦దడగవజానికి 
వచ్చాడో అసమయాన జన శ్రనుహోత్సవంతో అనేక మంగళ 
ధనులు మారు(మోగాయి. గోప గోపికలు పాలు వెరుగు 
వెన్న మొదలై నవి బఒకరివై నొకరు విసరుకొంటున్నారు. 
ఒకరి ముఖాన మరొ్శరు వెన్న రాస్తున్నారు. నందుడు 
వారందరకూ గోనులూ నస్తాలూ భూపణాదులూ యిచ్చాడు, 
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రోహిణీ చ మహాభాగా నన్దగోపాభినస్టి తా 


ప (సక్క-0ఠాభరణభూవి తా॥ 17 
“తత ఆరభ్య నన్షస్య (వజః నర్యస మృద్ధిమా౯ 
వా రేర్ని వాసాత్శగుకై రమా గ్రీడముభూన్నృవ। 18 


బ్రతి (శ్రీమద్భాగవ లే మహోపురాణే దశమస్క_ం౦చే 
2 పంచమాధ్యాయే శీక్చమ్ల జన్మోత్సవం 
సమా _ప్తు 0. 





చంది సూత మూశభులనూ నృత్య గాన వాద్య విశారదులైన 
చారిసీ అందరనూ నక్క_రించాడు నందుడు. కుమారుని 
అభ్యుదయాని శై విమ్ల్ణువు (పసన్ను డగుటకు అనేక సశ్రారాలు 
చేశాడు. నందుని సక్హారాలను పొందిన రోహిణీజేవి. గ్సృా 
తదపి వచ్చే వెళ్లే వారిని గారవిసోంది, 
(గ్రీకృమడు అవతరించిన కర (వజభూమి సర్భసంపత్త్తు 
లకూ ఆకరనము శ్రీ మహాలవ్టీకి కి (క్రీడాస్త సలం అయింది. 
(క్రీకృష్ణజనన ఊాజెరశ lS సర్వసంపదలూ 
వృద్ధివొంది పంపారుల సమ_స్తపాపాలూ పటాపంచలు 
ఐయాయి. మానవుల సమ స్తకోళ్కెలు శ్రీకృవ్ణ జననంవల్ల 
ఫలరూపం పొందాయి. : 

శ్రీకృష్ణ జనన మహోత్సవం సమాప్తం. _ 


కృతజ్ఞత 


మాలా కకక్టీహా లాం 


మహాభాగవత మందలి (శీక్సషజనన ఘటం 
లా అలికి ద్ర 
అనువాదం చేపిన పూజ్యవాదులు 
శ్రీ పురాణపండ రామమూర్తి గారికీ 
మ్ముదణ భారం వహించిన 
శీ ఆణీవిళ్ల వెంకట సత్యనారాయణ గారికీ 
మా “విశ్వ(శ్రీ (గంథమాల ” తరపున నమోవాకాలు. 


| దువ్వూరి సోమయాజులు 
జగ న్నా ధ పురం కాకినాడ, 
hee! నండూరి నరశింహాచార్యులు 
| ఆచారి (బదయ్భ- రాజమండ్రి, 
| మహ్యం జగన్నాధం 
J 


విదయనగరం, 





